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Notes, Notices, and Cautions 
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/\CAUTION: Safety Instructions 

Use the following safety guidelines to help ensure your own personal safety and to help protect your device (computer, port 

replicator, media base, docking station, and similar devices) and working environment from potential damage. 

SAFETY: General Safety 

Observe the following safe-handling guidelines to ensure personal safety: 

• When setting 叩 the device for work，place it on a level surface. 

• Do not attempt to service the device yourself, except as explained in your Dell … documentation or in instructions otherwise 
provided to you by Dell. Always follow installation and service instructions closely. 

• To help avoid the potential hazard of electric shock, do not connect or disconnect any cables or perform maintenance or 
reconfiguration of this product during an electrical storm. Do not use your media base during an electrical storm unless all 
cables have been disconnected and the computer is operating on battery power. 

• If your device includes an integrated or optional (PC Card) modem, disconnect the modem cable if an electrical storm is 
approaching to avoid the remote risk of electric shock from lightning via the telephone line. 

• Do not push any objects into air vents or openings of your device. Doing so can cause fire or electric shock by shorting out 
interior components. 

• Keep your device away from radiators and heat sources. Also, do not block cooling vents. Avoid placing loose papers 
underneath your device； do not place your device in a closed-in wall unit or on a bed, sofa, or rug. 

• Do not use your device in a wet environment, for example, near a bath tub, sink, or swimming pool or in a wet basement. 

• Do not spill food or liquids on your computer. 

• Before you clean your device, disconnect the device from the electrical outlet. し lean your device with a soft cloth dampened 
with water. Do not use liquid or aerosol cleaners, which may contain flammable substances. 

• Ensure that nothing rests on your A し adapter’s power cable and that the cable is not located where it can be tripped over or 
stepped on. 

• Do not store your computer in a low-airflow environment, such as a carrying case or a closed briefcase, while the computer is 
turned on. Restricting airflow can damage the computer or cause a fire. 

• Do not allow your portable computer to operate with the base resting directly on exposed skin for extended periods of time. 
The surface temperature of the base will rise during normal operation (particularly when A し power is present). Allowing 
sustained contact with exposed skin can cause discomfort or, eventually, a burn. 

• PC Cards may become very warm during normal operation. Use care when removing PC Cards after their continuous 
operation. 

• This device may contain Optical Disk Drives (ODD), CD-ROM, CDR/W’ DVD, etc., which have built-in laser devices. 
These ODDs comply with safety requirements and are classified as "Class 1 Laser Products," under US DHIIS Standard and 
EN/IEC 60825 -1 Laser Safety Standard. These ODDs contain no user adjustments or serviceable or replaceable parts. To 
prevent any risk of exposure to laser radiation, do not disable or open ODD assembly for any reason. 

WARNING: The cord on this product contains lead, a chemical known to the State of California to cause birth defects or other 

reproductive harm, f/l/ss/j hands after handling. 

SAFETY: Power Safety 

• If this product is provided with a 3-prong power cable, be sure to plug it into a properly grounded power source in order to 
help prevent electric shock. Do not use adapter plugs or remove the grounding prong from the power cable plug. If vou use a 
power extension cable, use the appropriate type to mate with the adapter power cable plug. 
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• If you use an extension power cable with your AC adapter, ensure that the total ampere rating of the products plugged in to 
the extension power cable does not exceed the ampere rating of the extension cable. 

• Use only the Dell-provided AC adapter approved for use with this device. Use of another AC adapter may cause a fire or 
explosion. See your User’s Guide or Owner’s Manual for AC adapter electrical ratings. 

• If you are using a multiple-outlet power strip, use caution when plugging the AC adapter’s power cable into the power strip. 
Some power strips may allow you to insert the plug incorrectly. Incorrect insertion of the power plug could result in 
permanent damage to your device, as well as risk of electric shock ancl/or fire. Ensure that the ground prong of the power 
plug is inserted into the mating ground contact of the power strip. 

• Before you connect the device to an electrical outlet, check the AC adapter voltage rating to ensure that the required voltage 
and frequency match the available power source. 

• To remove the computer from all power sources, turn the computer off, disconnect the AC adapter from the electrical 
outlet, and remove any battery installed in the battery bay or module bay. 

• Place the AC adapter in a ventilated area, such as a desk top or on the 巧〇〇じ when you use it to run the computer or to charge 

the battery. Do not cover the AC adapter with papers or other items that will reduce cooling; also, do not use the AC adapter 
inside a carrying case. 

• The AC adapter may become hot during normal operation of your computer. Use care when handling the adapter during or 
immediately after operation. 

• Norway and Sweden: Connect the power cable to a grounded electrical outlet only. 

• Japan Only: Use only the Dell-provided AC power cable with the A し adapter. Use of any other power cable may damage the 

device or AC adapter or may present risk of fire or electric shock. 

Equipment Protection Instructions 

Observe the following safe-handling guidelines to prevent damage to vour equipment: 

O NOTICE ： When taking the computer from low-temperature conditions into a warmer environment or from high-temperature 
conditions into a cooler environment, allow the computer to acclimate to room temperature and for any condensation that may 
have formed to evaporate before turning on power to avoid damage to the computer. 

• Protect your device from environmental hazards such as dirt, dust, food, liquids, temperature extremes，and overexposure to 
sunlight. 

• Keep the device away from direct or excessive moisture and extremely hot or cold temperatures to ensure that the computer 
is used within the specified operating range. 

• Leave a 10.2 cm (4 in) minimum clearance on all vented sides of the device to permit the airflow required for proper 
ventilation. 

• Do not restrict airflow into the device by blocking any vents or air intakes. 

CAUTION ： When preparing your AC adapter for travel, wrap both of the cords around the adapter in the same direction as 
shown in the following picture. Failure to wrap the coras in the correct direction can result in damage to the cords not covered 
by the adapter warranty. Never use an AC adapter that shows signs of damage or excessive wear. 
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Protecting Against Electrostatic Discharge 

Electrostatic discharge (ESD) events can harm electronic components inside your computer. Under certain conditions, ESD may 
build up on your body or an object, such as a peripheral, and then discharge into another object, such as your computer. To prevent 
ESD damage，you should discharge static electricity from your body before you interact with any of your computer's internal 
electronic components, such as a memory module. You can protect against ESD by touching a metal grounded object (such as an 
unpainted metal surface on your computer ，？ I/O panel) before you interact with anything electronic. When connecting a 
peripheral (including handheld digital assistants) to your computer，you should always ground both yourself and the peripheral 
before connecting it to the computer. In addition, as you work inside the computer, periodically touch an I/O connector to remove 
any static charge your body may have accumulated. 

You can also take the following steps to prevent damage from electrostatic discharge ： 

• When unpacking a static-sensitive component from its shipping carton, do not remove the component from the antistatic 
packing material until vou are ready to install the component. Just before unwrapping the antistatic package, be sure to 
discharge static electricity from your body. 

• When transporting a sensitive component, first place it in an antistatic container or packaging. 

• Handle all electrostatic sensitive components in a static-safe area. If possible, use antistatic floor pads and work bench pads. 
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About Your Media Base 


Left View 



1 computer release lever 2 USB connector 3 audio connector 

4 undock button 

COMPUTER RELEASE LEVER — Releases the computer from the media base if the media base is not secured by an 
antitheft device. 

USB CONNECTOR — The USB 2.0-compliant connector allows you to connect USB devices such as printers, 
cameras, etc. 

AUDIO CONNECTOR — Lets you connect headphones and speakers. 

UNDOCK BUTTON — Lets you undock your computer when your computer is operating. 

Right View 



1 optical drive 2 USB connector 

OPTICAL DRIVE — Allows you to use CD and DVD media. 

USB CONNECTOR — The USB 2.0-compliant connector allows you to connect USB devices such as printers, 
cameras，etc. 
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Back View 




1 2 3 

4 5 6 


7 呂 9 

1 

USB connector 2 

network connector 

3 

serial connector 

4 

parallel connector 5 

digital video connector (DVI) 

6 

VGA video connector 

7 

Powered USB connector 8 

AC adapter connector 

9 

security slot 


Connector 


も 



Description 

NETWORK CONNECTOR — Connects the media base to a 
network. The two lights next to the connector indicate link 
status and activity for a wired network connection. 

For information on using the network adapter, see the 
documentation that came with your computer. 

C NOTICE: Do not plug a telephone cable into the network 
conn 已 ctor. 

USB 2.0 CONNECTORS — Connects up to four USB 
2.0-compliant devices; including a powered USB. 




PARALLEL CONNECTOR — C 曰 nnects a parallel device, such as a 
parallel printer. 


01 


VIDEO CONNECTOR — Connects an external VGA monitor. 

。 NOTE: When your computer is docked, use the video 
connector on the media base. 


10101 


SERIAL CONNECTOR — Connects a serial device, such as a 
serial mouse or a handheld device. 
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Connector Description 

HEADPHONE/SPEAKER CONNECTOR — Connects headphones 
or speakers. The connector is a stereo output connector. 


0 


AC ADAPTER CONNECTOR — Connects an AC adapter to the 
media base and to AC power to convert AC power to the DC 
power required by the media base. You can connect the AC 
adapter with your media base either turned on or oft For more 
information, see "Setting Up Your Media Base" on page 11. 

CAUTION: If you are using a multiple-outlet power strip, 
use caution when you plug the AC adapter power cable 
into the power strip. Some power strips may allow you to 
insert the connector incorrectly. Incorrect insertion of the 
power connector could result in permanent damage to your 
media base as well as risk of electric shock and/or fire. 
Ensure that you insert the ground prong of the power plug 
into the mating ground contact of the power strip. 

C NOTICE: When you disconnect the AC adapter from the 
media base, hold the adapter cable connector, not the cable 
itself, and pull firmly but gently to avoid damaging the cable. 


SECURITY CABLE SLOT — Lets you attach a commercially available antitheft device to the media base. Instructions 
for installing antitheft devices are usually included with the device. For more information, see "Securing the Media 
Base" on page 13. 
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Top View 


1 



1 docking connector 

Setting Up Your Media Base 

CAUTION: The AC adapter works with electrical outlets worldwide. However, power connectors and power 
strips vary among countries. Using an incompatible cable or improperly connecting the cable to the power strip 
or electrical outlet may cause fire or equipment damage. 

NOTICE: Always use the Dell AC adapter that came with the media base. If you use any other commercially 
available AC adapter — or the AC adapter from earlier models of Dell computers — you may damage the media base 
or the computer. 

NOTICE: When you disconnect the Dell AC adapter cable from the computer or media base, grasp the connector, 
not the cable itself, and pull firmly but gently to avoid damaging the cable. When you wrap the AC adapter cable, 
ensure that you follow the angle of the connector on the AC adapter to avoid damaging the cable. 
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1 Connect the AC adapter to the AC adapter connector and to an electrical outlet. 



2 Before you initially dock your computer, the operating system must complete its setup process. To 
verify that the operating system has completed the setup process: 

a Ensure that the computer is not connected to the media base (docked), 
b Turn on the computer. 

c Verify that the Microsoft® Windows® desktop appears, 
d Shut down the computer through the Windows Start menu. 
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Securing the Media Base 

因 NOTE: If the computer is docked to the media base and an antitheft device is attached to the security cable slot on 
the media base, you cannot undock the computer without first removing the antitheft device. 



1 Attach a commercially available antitheft device to the security cable slot on the meaia base. 

Antitheft devices usually include a segment of metal-stranded cable with an attached locking device and 
associated key. For instructions on installing this kind of antitheft device，see the documentation that 
accompanied the device. 

Docking Your Computer 

。 NOTE: If you are docking your computer for the first time and have not completed the steps in "Setting Up Your 
Media Base" on page 11,complete them before proceeding to the next step. 

。 NOTE: After docking the computer for the first time, the computer battery or the computer AC adapter connection 
can power the media base if the media base is not connected to an AC adapter. 

因 NOTE: Your computer should be turned off only when you dock your computer for the first time. 
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1 Align the back of the computer with the back of the media base at approximately a 30 degree angle, 
and lower the front of the computer onto the media base. 



1 computer 2 media base 

2 Gently press the computer onto the media base until it clicks and the computer is seated. 

3 Turn on the computer. 

The operating system recognizes the media base. 

Undocking Your Computer 

1 Before you undock your computer, save and close any open files, and exit any open programs. 

2 Set your computer power management settings so that the computer does not enter standby or 
hibernate mode when you close (lower) the display: 

Windows XP 

a Click the Start button and click Control Panel, 
b Under Pick a category, click Performance and Maintenance. 

c Under or pick a Control Panel icon, click Power Options and click the Advanced tab. 

d Under the When I close the lid of my portable computer drop-down menu, select Do nothing. 

NOTICE: Never undock the computer without first preparing the computer for undocking. If you undock before 
preparing the computer, you will lose data and the computer may not recover normal operation for several minutes, 
if at all. 
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o NOTICE: If the computer does not have a charged battery in the battery bay, you must shut down the computer 
before undocking. If you undock the computer without a battery before shutting it down, you will lose data and the 
computer may not recover normal operation for several minutes, if at all. 

3 If your computer does not have a charged battery in the battery bay, shut down the computer through 
the Windows Start menu. 

4 If vour computer has a charged battery in the battery bay, prepare the computer for undocking by doing 
one of the following: 

• Click the Start button and click Undock Computer. 

OR 

• Press the undock button on the left side of the media base for 1 second (see "Left View" on page 8). 
The lights on the media base turn off and an Undock Complete message states that you can now 
undock your computer. 

日 If your media base is secured, remove the lock. 

6 Pull the computer release lever forward (see "Left View" on page 8) to release the computer. 





7 Lift the back of the computer up and slide the computer out towards the back of the media base. 
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Installing the Optical Drive 

1 Save and close any open files or programs, and turn off the computer. 

2 Insert the optical drive into the bay on the media base. (See "Right View" on page 8.) 

3 Insert the securing screw that holds the optical drive in place. 


夕 



4 Turn on the computer. 

The operating system recognizes the new drive. 

Removing the Optical Drive 

1 Save and close any open files or programs, and shut down the computer. 

2 Remove the securing screw that secures the optical drive and use your screwdriver to slide the drive out 
of the module bay. See "Right View" on page 8. 
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Using External Drives 

You can use external drives such as a CD, CD-RW, or DVD/CD-RW drives by connecting the drive’s 
USB cable to the powered USB connector on the media base. (See "Back View" on page 9.) 

You can add or remove external drives while the computer is running or turned off. To remove or swap a 
drive while the computer is running ， double-click the Unplug or Eject Hardware icon on the Windows 
taskbar and click the drive you want to eject. Then disconnect the drive from the media base. 

O NOTICE: To prevent damage to external drives, place them in a safe, dry place when they are not connected to the 
computer. Avoid pressing down on them or placing heavy objects on top of them. 

Specifications 


Physical 

Height 
Width 
Dep 出 

Weight (without a drive in the 
module bay) 


12.8 mm (0.50 inches) 
292 mm (11.5 inches) 
207 mm (8.1 弓 inches) 
0.61 kg (1.35 lb) 
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AC Adapter 

Input voltage 

100-240 VAC 

Input current (maximum) 

1.5 A 

Input frequency 

弓 0-60 Hz 

Output current (maximum) 

3.34 A (65-W AC adapter) 

4.62 A (90-W AC adapter) 

Output power 

65 W 


90W 

Rated output voltage 

19 .弓 VDC 

Dimensions and weight ( が - W AC 
adapter )： 


Height 

28.3 mm (1.11 inches) 

Width 

57.8 mm (2.28 inches) 

Dep 比 

157.2 mm (5.40 inches) 

Weight (with cables) 

0.361 eg (.79 lb) 

Dimensions and weight (90-W AC 
adapter )； 


Height 

34.2 mm (1.35 inches) 

Width 

60.9 mm (2.39 inches) 

Dep 比 

1 弓 5.42 mm (6.04 inches) 

Weight (with cables) 

Temperature range: 

0.46 kg (1.01 lb) 

Operating 

0° to 35 て : (32° to 9 弓で） 

Storage 

-40。to 6(fC (-40 。 to \WF) 

Ports and Connectors 

Network connector 

RJ-45 port for 10/100/1000 Mbits/second 
BaseTX Bus Master Ethernet 

USB 

three 4-pin USB-2.0 compliant connectors 

Powered USB 

one 9-pin USB-2.0 compliant connector 

Parallel 

2 5-hole connector; unidirectional, 
bidirectional, or ECP 

Video 

1 弓 - hole connector 

DVI connector 

24-hole connector 
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Ports and Connectors (continued) 


Serial 

9-pin connector ； 165S0C-compa 柿 le UART 
with 16-byte buffer 

Audio 

headphone/speaker (line-out) mini 
connector 

Docking 

280-pin connector 


Regulatory Notices 

Electromagnetic Interference (EMI) is any signal or emission, radiated in free space or conducted along power or signal leads, that 
endangers the functioning of a radio navigation or other safety service or seriously degrades, obstructs, or repeatedly interrupts a 
licensed radio communications service. Radio communications services include but are not limited to AM/FM commercial 
broadcast, television, cellular services, radar, ai 卜 traffic control, pager, and Personal Communication Services (PCS). These licensed 
services, along with unintentional radiators such as digital devices, including computer systems, contribute to the electromagnetic 
environment. 

Electromagnetic Compatibility (EMC) is the ability of items of electronic equipment to function properly together in the 
electronic environment. While this computer has been designed and determined to be compliant with regulatory agency limits for 
EMI, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause interference 
with radio communications services, wnich can be determined by turning the equipment off and on, you are encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures ； 

• Reorient the receiving antenna. 

• Relocate the computer with respect to the receiver. 

• Move the computer away from the receiver. 

• Plug the computer into a different outlet so that the computer and the receiver are on different branch circuits. 

If necessary, consult a Dell Support representative or an experienced radio/television techmcuin for additional suggestions. 

For additional regulatory information, see the owner’s manual or user’s guide for your computer. 

Dell™ products are designed, tested, and classified for their intended electromagnetic environment. These electromagnetic 
environment classifications generally refer to the following harmonized definitions ： 

• Class A is typically for business or industrial environments. Class B products may also be utilized in a Class A environment. 

• Class B is typically for residential environments. Class A products should not be utilized in a Class B environment. 

Information Technology Equipment (ITE), including peripherals, expansion cards, printers, input/output (I/O) devices, monitors, 
and so on, that are integrated into or connected to the computer should match the electromagnetic environment classification of 
the computer. 

A Notice About Shielded Signal Caoles: Use only shielded cables for connecting devices to any Dell device to reduce the 
possibility ot interference with radio communications services. Using shielded cables ensures that you maintain the appropriate 
Electromagnetic Compatibility classification for the intended environment. For parallel printers, a cable is available from Dell. 
If you prefer, you can order a cable from Dell on the World Wide Web at www.dell.com. 

Dell has determined that this product is a Class B harmonized product. The following sections provide country-specific EMC/EMI 
or product safety information. 
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FCC Notices (U.S. Only) 

For FCC information, see the appropriate documentation for your computer. 

Industry Canada (Canada Only) 

Industry Canada, Class B 


This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. 

NOTICE ： The Industry Canada regulations provide that changes or modifications not expressly approved by Dell Inc. could void 
your authority to operate this equipment. 

Industry Canada (Canada uniquement) 

Industry Canada, Classe B 


Get appareil numerique de la Classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada. 


Q/ AVIS : La reglementation d'Industry Canada precise que tout changement ou modification non expressement approuve par Dell 
peutannulervos droits d'utilisation de cetequipement. 

CE Notice (European Union) 

This product has been determined to be in compliance with 73/23/EEC (Low Voltage Directive), 89/336/EEC (EMC Directive), 
and amendments of the European Union. 


European Union, Class B 

This Dell device is classified for use in a typical Class B domestic environment. 

A "Declaration of Conformity" in accordance with the preceding directives and standards has been made and is on file at Dell Inc. 
Products Europe BV, Limerick, Ireland. 

Predpisy CE (Evropska unie) 

Bylo ovefeno, ze tcnto produkt vyhovuje smcmicim 7V2VF‘F‘C ^nizkfmapctbva sm を mice), 89/3^6/FF.C (sm を mice EMC) a 
clodatkum Fvropskc unie. 

Evropska unie ， が I'da B 

To to zanzeni spolecnosti Dell je klasifikovano pro pou のり v obvyklcm prostfedi domacnosti (tnda B). 

Bylo provedcno "Proh] が cnio shod を " v souladu s pfcdchozimi nanzenimi a standardy, ktere sc nachazi ve spisech spolecnosti Dell 
Inc. Products Europe BV, Limerick, Irsko. 
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CE-krav (Europ 巧 iske Union) 

Dette produlct er fundct at v 无 re i overensstcmmelse mcd 73/23/EEC (Lavspfendingsdircktiv ), 89/336/EEC (F.MC dircktiv) og 
rettelser fra den Europ 史 iske Union. 

Europ 巧 iske Union, Klasse B 

Denne Dcll-enhed er klassificeret til anvendelse i et typisk Klasse B hjemligt 

ピ n "Ovcrensstcmmelseserkl 巧 ring", som er i henhold til forcg る cndc direktiver og standarder, er udf0rt og arkiveret hos Dell Inc. 
Products Europe BV, Limerick, Irland. 

CE-kennisgeving (Europese Unie) 

Dit product voldoct aan dc cisen van 73/23/EEC (laagspanningsrichtlijn), 89/336/EEC (EMC-richtlijn) cn amendementen van de 
Europese Unie. 

Europese Unie, klasse B 

Dit Dell-apparaat is geclassificeerd voor gebruik in een typische klasse B woonomgeving. 

blr IS in overeenstemming met de bovenstaande richtlijnen en normen een "conformitcitsverklaring" opgestcld, welke zich in het 
archief bevindt b リ Dell Inc. Producten Europa BV, Limerick, lerland. 

CE teade (Euroopa Lilt) 

Kacsolev toode vastab maaratiusc jargi dircktiividelc 73/23/EMO (madalpingc dircktiiv), 89/336/EMU (elcktromagnctilisc 
iihilduvusc direktiiv) ja Euroopa し iidu poolt ncis tchtiid muudatustele. 

Euroopa Liit klass B 

Kacsolev Dell’i seade on klassifitsecritud kasutamiseks tavaparases klassilc B vastavas olmekeskkonnas. 

Eespool loctletud dirckt り vide ja standardite kohaselt koostatud vastavusdcklaratsioon asub dokumendina ettevo け e Dell Inc. 
Products Europe BV kontoris Limerickis linmaal. 

CE-ilmoitus (Euroopan unioni) 

Tama tuotc tayttiia dircktiivin 73/23/ETY (pienjannitcdircktiivi) ja direktiivin 89/336/ETY (sahkomagnccttiscsta 
yhteensopivTiudesta annettu direktuvi), scllaisina kuin ne ovat muutettuina, vaatimukset. 

Euroopan unioni. luokka B 

Tam さ Dcll-laitc on luokitcltu kaytettavaksi tvvpilliscssa luokan B asuinymp さ ris 化 ssa. 

Ylla maim け ujen dircktiivicn ja normicn mukainen yhdcnmukaisuusilmoitus on tchty, ja si ほ sailyttaa Dell Inc. Products Europe BV, 
Limerick, Irlanti. 

Reglementation CE (Union europeenne) 

Cc produit a cte declare conforme aux directives 73/2VEEC (Directive surla faibic tension), 89/356/EEC (Directive EMC ) け aux 
amendements dc rUnion europeenne. 

Union europeenne，classe B 

Cct apparcil Dell est classe pour une utilisation dans un environnement residentiel (classe B). 

Unc «Declaration de Conformite>» relative aux normes et directives pr を c ろ dentes a ete redigee et est enregistree a Dell Inc. Products 
Europe BV, Limerick, Irlandc. 
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CE-Hinweis (Europaische Union) 

Es ist bcfundcn wordcn, dass dieses Produkt in Ubereinstimmung mit 73/23/EEC (Nicderspannungs-Richtlinic), 89/336/EEC 
(EMC-Richtlinic) und Erganzungen der Ruropaischen Union stcht. 

Europaische Union，Klasse B 

Dieses Gerat von Dell ist fiir die Verwendung in einer typisch hauslichen Unigebung der Klasse B vorgesehen. 

Eine Konformitatserklamng in Ubereinstimmung mit den oben angefuhrten Normen ist abgegeben worden und kann bei Dell Inc, 
Products Europe BV, Limerick ， Irland, cingesehen werden. 

E か a CE (EupumaiK り Evtaan) 

Auto to 兄 poT6v か i KpiOci ori ou 141 opcpcbvcTai |i£ ttiv 08117 la 73/23/EOK 89/336/EOK (qXcKTpofioyvriTi け； 

(n)|ipaT6TT]T 化;)， Kai Tpo 瓜饥 oi り oeu; 

Eupunra.iKn モ voiari, KorriYopia 日 

Autti r| mxTKeu う Dell eivai Kat 化わ iXr| yia なホ巧 oe cr6vr|0£^ ouaetKO TiepipdXXov KcmiYopi 化 ; B. 

Mia "A う Xo ) 巧 cn)li|i6p<p の巧ぐが !! やの va |ie tii ； 7tpOTTyou|i£ve (； kcu Tcponwta ujiapxei kqi eivai apxeioGe 巧 ortiv 

Mia "Aq/xo 巧 cn)|i|iOp<p の巧ぐ • cTi>|i<pcova |ie tk; な pot^Y 加 l^e (； 0611 丫 kcu TupOnwra u なな px な kcu eivai apxeio«eTT)|i^ oTt^v 


CE jelzes (Europai Uni か 

A term を k megfelel az Europai Unio 7V2VEF‘C szamu, kisfesziiltsegu berendezesekrc vonatkozo iranyelvenek, valamint a 
89/336/F,FC szamu EMC iranyelvnek 6s azok modositasainak. 

Europai Uni も " B" osztaly 

Ez a Dell eszkozosztalyu besorolast kapott, tipikus lakohelyi kornyezetben valo hasznalatra a 化 almas. 

A „Mcgfeleiosegi nyilatkozat" a fenti direktivakkal es szabvanyokkal osszhangban keszult, es a Dell Inc. Products Europe BV cegnel 
talalhato meg (Limerick, Irorszag). 

Avviso CE (Unione Europea) 

Questo prodotto e state determinato esscrc con forme <illc Direttive 73/23/CEE (Direttiva suDa bassa tensionc), 89/336/CEE 
(Direttiva CEM) ed emendamenti dcll'Unione Europea. 

Unione Europea, Classe B 

II presente palmare Dell e class が icato per I'uso in anibiente residenziale di Classe B. 

Una "Dichiarazione di conformity" agli standard c alie direttive precedcnti e stata emessa e registrata presso Dell Inc. Products 
Europe BV, Limerick, Irlanda. 

CE pazi 口 ojums (Eiropas Savienlba) 

Ir noteikts，ka sis produkts atbilst Eiropas Savien 化 as 73/23/EEK. (OirektTvai par zemsprieguma ie け c さ m) ， 89/336/EEK (direktTvai 
par elcktormagnetisko saderTbu) un to grozTjumicm. 

Eiropas Savienlba, B klase 

§T Dell ience tick klasiflc をは ka izmantojama icrastos B klases majas apst^|os. 

Saskapa ar iepriekSmin を tajam direktTvam un standartiem ir izdota，AtbilstIbas deklarScija", kas ir atrodama Dell Inc. Products 
Europe BV, Limerika, Irija. 
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CE zyma (Europos Sqjunga) 

Nustatyla, kad Sis gaminys atitinka direktyvas 73/23/EEC け emos iiampos direktyv か 89/336/EEC (EMC direklyv が ir Europos 
S 却 ungos oficialiiyi) dokument^ pakeilimus. 

Europos S 弓 |unga, B klase 

§is ，， Dell" irenginys klasiflkuotas kaip tinkantis naudoti tipiSkoje namy 扛 kio (B klases) aplinkoje. 

Auk が iau paminetas direktyvas ir standaitus atitinkanti „Atitikties deklaracija" yra saugoma bendroves kartotekoje adresu 
"Dell Inc. “ Products Europe BV, Limerick, Airija. 

Awiz CE (Unjoni Ewropea) 

Gie stabbilit li dan il-prodott hu konformi ma' 73/23/EEC (Direttiva tal-Vultagg Baxx), 89/336/EEC (Dire け iva EMC), u eniendi ta' 
1-Unjoni Ewropea. 

Unjoni Ewropea, Klassi B 

Dan it-taghmir Dell hu kklassiflkat ghall-uiu fambjent domestiku tipiku ta' Klassi B. 

Saret "Dikjarazzjoni ta* Konformi は " b’konformi は mad-direltivi u ma* I-istandards imsemmijin qabe し Dm tinsab iffajljata ghand 
Dell Inc. Products Europe BV, Limerick, Irlanda. 

Wymogi CE (Unia Europejska) 

Nimejszy produkt zostai uznany za zgodny z 73/23/EWG (Dyrelctywg niskonapi^ciow^), 89/336/EWG (Dyre い ywg w sprawie 
koinpatybilno^ci elektromagnetycznej) oraz zmianami Unii Europejskie|. 

Unia Europejska, klasa B 

Niniejsze urzgdzenie firmy Dell zostato zakwalifikowane do klasy B, do u え ytku w typowych《rodowiskach domowych. 

。も viade け、 VO zgodno《ci zostalo sporz^dzone zgoanie z powv え szymi clyrektywami oraz normamii znajduje sig w aktach firmy 
Dell Inc. Products Europe BV, Limerick, Irlanclia. 

Aviso CE (Uniao Europeia) 

Foi determinado que estc produto csta cm conformidadc com Directiva 73/23/EEC (rcfcrcntc a cquipamentos dc bnixn tensao), 
Dircctiva 89/3 ミ 6/EEC (directiva europeia sobre compatibilidade cletromagnetica) e altcragocs da Uniao Europeia. 

Uniao Europeia, Classe B 

Este dispositive Dell esta class け icado pa 口 utilizagao num ambientc domestico tipico Classe B. 

Uma "Declara が o de Conformidadc" de acordo com as directivas e padroes precedentes foi elaborada e encontra-se arquivada na 
Dell Inc. Products Europe BV, Limerick, Irlanda. 

CE Poznamka (Europska unia) 

Tento \yrobok vyhovuje po お adavk う m smemice 7 ミ / 2VF'IIS (smernica o nizkom napiiti), 89/336/FHS (smcrnica o 
elektromagnetickej kompatibilite) a neskorsim zmenam a doplnkom Furopske) unie. 

Europska unia, Trieda B 

Toto zariadenie Dell triedy B je urcene pre domace prostredie. 

„Vyhlasenie o zhode" na zaklade prcdch う dzajucich noriem a prcdpisov je k dispozicn u spolocnosti Dell Inc. Products Europe BV> 
Limerick, Ireland. 
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Obvestilo CE (Evropska unija) 

Ta izdelek je skladcn z dircktivama 73/23/EEC (dircktiva o ni/ki iiapetosti) in 89/336/EEC (dircktiva o elektroniagnetiii 
zdru ミ Ijivosti) ter dopolnili Evropskc unije. 

Evropska unija, razred B 

Ta Dellova naprava je razvr が ena za uporalx) v znaCilnem bivalnem okolju razrecla B. 

Poclana je bila «Izjava o skladnosti*, skladna z z が raj navcclenimi clirektivami in standardi, ki ド na voljo pri Dell Inc. Products 
Europe BV, Limerick, Irska. 

Aviso CE (Com 叫 idad Europea) 

Este producto se ha fabricado dc conformidad con la Dircctiva para bajo voltajc 7B/Z3/EEC (Low Voltage Directive), la Dircctiva 
(EMC) para compatibilidad electromagnetica 89/336/EEC (EMC Directive), y las enmiendas de la Union Europea. 

Union Europea, Clase B 

Este dispositive Dell esta clas け icado para ser utilizado en un entorno domestico convencional de Clase B. 

Se ha rcalizado una "Declaracion de conformidad" de acuerdo con las directivas y estandares anteriores y esta archivada en Dell Inc. 
Products Europe BV, Limerick, Irlanda. 

Meddelande om CE-markning (Europeiska Unionen) 

Dcnna produlct bar fasts 巧 llts a け overensstamma med 73/23/EEC (lagspanningsdirektiv), 89 巧 36/EEC (EMC-direktiv) och 
ancinngar av den europeiska unionen. 

Europeiska unionen, klass B 

Den har Dcll-enhcten ar klassificerad for anvandning i vanlig klass B-bos ね dsmiljo. 

En "F 台 rsSkran om overensstammelse" i cniighet med dc foreg ミ ende direktiven och s ね ndarderna har frams ほ llts och finns 
registr び ad hos Dell Inc. Products Europe BV, Limerick, Irland. 

AB Bildirimi (Avrupa Birligi) 

Bu tiriin 贴 73/23/EEC (DO が k Voltaj Direktifi), 89/336/EEC (EMC Direktifi) ve Avrupa Birligi duzeltmelcriylc uyumlu oldugu 
bcliricnmi が ir. 

Avrupa Birli 自 i , 日 Sinifi 

Bu Dell cihazi tipik B Sinifi ev alanlan kullanimi み n siniflandinlmi$tir. 

Daha 加 ceki y 加 etmeUk ve standartlara uygun olarak bir "Uygimluk Dcklarasyonu" hazirlanm 巧 ve Dell Inc. Products Europe BV, 
Limerick, Irlanda'da dosyalanmi$tir. 
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MIC 开召人1替（を马训を智） 

MIC , B 言吕 

さ夕を 7 1■づ去互呈 EMC 专马■言司与■巧义己を，手づス1句言里を巧正さス1づ o|Mi 4去を牛づ吾>^4 . 


Certification No. : (B) 


4をを MIC ホづ呑牛イ坤坤さ•這ちゴ音对でおを考■ミ R タタ 1< H 1 巧を夕も1し1坤. 


•づを牛句リ； 


• な 叫 を占た巧马； 
• oj をおを： 

• 刮を马 7 卜： 


Dell Inc. 

Worldwide Remilaton し ompiumcc (V r.nvironnicntal Affairs 

One Del! Wav 

Round 民り ck，'TX 78682 USA 

弓じぶ 8-4400 

〇1 3 且叫哥巧对晉刮〇]量童背を却おイぶ •. 

〇] 3ぶ•叫夺を刮を对〇1营晉をを却づ乂 I ぶ ■. 

〇13お•叫巧を对吾刮〇]量營哥を却おイ A . 


夕 7 1刮ま匀对を皆み台斗却吾•叫 7 1对勾叫ぉを^^坤. 


BSMI Notice (Taiwan Only) 

If you find a t ■ろ mark on the regulatory label on the bottom, side, or back panel of your Dell™ computer, the following section 
is applicable ： 
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BSJU 通苦（巧お於台 《) 


大夕お巧 Dell 电跑系化み BSMI (巧々部がホ檢お々）がネみこ巧れ位装え•おモ•化巧もを巧かホ化すをかち 
的等れ«みザな • 若キ巧を巧みち,巧みれ这巧ホれ，が檢をがホ化がそ巧底ザえザホ化、巧尤卡安をおを • な及 
なも卞上め BSMI 化ホ巧あ•如果ホ中ホーザが巧 ft ，巧み示®めをがザなかなを* •わホ只有狀 MI 巧み■な 
巧みが ft • 則衣示您.巧も . it 兵乙がわ位を左。 

一义確を了系が^的 B 洲1ネな，ミ♦巧ホ柏 W 的 BSM 1 通去。巧ぶ意， B 州いを告化を义そ未化 Dull Inc . 

明確れ;化巧が自*たみホ改，巧ホみ怨失よ比せがわな巧權。 

化を夏巧を RSMI (巧々が巧ホ接化々）巧化定 • 化巧時巧巧を Ki 下み巧がか： 

• 化を*不會 A 生す丟干徒 • 

• 化を正必巧がなを巧が化が巧干进，をおす化ホなみホよザ作え巧干 dt * 

と巧 


此おが巧ががせ巧巧を BSM1 (が々かがホみ驗々）之乙がか化ぶ左巧巧射化そ•义些化的み目巧モ爲了在化を芭 
ホを巧，化が止ホを巧干进，巧巧を巧巧巧が • 比な巧會左生、化巧生れがか巧がそ：わ果未違照かホみ巧巧巧 
4手邢ホそを和化巧，可耗會干ホみかを巧れ•但ホ，なを不巧ぶぶな)み1巧をを中不會え干ホ • をザけホ巧 M 
胡和词ホ此巧な來«11をそ否會巧«播和$ホ化か速成干み：如み確實如此，み們ホみ巧賞かな下列一巧成多が 
ネ法來拱が千み： 

• そが巧をそか巧な化ホ々成♦巧放*化れもみ。 


• ザわ設巧舆化巧わがが* 


• 将な巧ホおを不同巧姑度，化なホおがれおホ妊在す同みホホ上 • 
• かみ化が巧或を化かみ無線巧/ちか技巧人貝を巧，トス巧巧《巧 • 
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VCCI (日本のみ) 
VCCI. クラス B 



こめ裝 S は、が银巧理裝湿举巧波脚去さを提制協歲会 （ VCCI ) の基巧 
じちづくクラス B 巧報ち祁疫面でず。この装芭は、を巧巧境で化巧すること 
を目めとしていますが、この裝ほがラジホやテレビジョンる信巧に巧接して 
巧巧されると，’ま信時まを引き起こすことがあります， 

巧の巧明吾じがって正しいあり化いをして下さい， 


Informacion para NOM (unicamente para Mexico ) 

La informacion siguiente se proporciona en el dispositive o dispositivos descritos en este documento, en cumplimiento con los 
requisites de la Norma oficial mexicana (NOM )： 

Exportador ： Dell Inc. 

One Dell Way 
Round Rock, TX 78682 


Importador ： Dell Mexico S.A. de C.V 

Paseo de la Reforma 2620 - 11° Piso 
し ol.Lomas Alias 
1 1950 Mexico, D.F. 

Enviar a ： Dell Mexico S.A. de C.V 

al Cuidado de Kuehne & Nagel de Mexico S. de 民 . L. 
Avenida Soles No. 

し ol. Penon de los Banos 
15520 Mexico, D.F. 


Modelo 

Voltaje de 
alimentacion 

Frecuencia 

Consumo electrico 

Voltaje de salida 

Intensidad de salida 

PR09S 

100-240 VGA 

50-60 Hz 

1 ， 5 A 

19 ,弓 VdeCC 

334A/4,62A 
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Dell™ Latitude™ 系统 

Media Base 安装指南 


型号 PR09S 


WWW. dell.com | support.dell.com 



注、注意巧警告 

^ ) 1 : ま表示可な帮目力您更好化使用计算机が重要信息。 

〇 注意： 注意表示硬件的潜在损坏或数据丢失，并且告诉您如何避免此类问趣。 

A \ 警告：警告表示可能导致财产损失.人身伤害ま死亡的潜在危险。 

缩写巧缩写词 

对于缩写ネ日缩写词的完整列表，请参阅 《 Dell ™ しけ虹 de ™ D 420 用户指南》。根据您的操作系统，双击桌 
面上的 User’s Guide (用户指南）图标或单击 Start (开始）按钮^ Help and Support (帮助和支持）^ 
User and system guides (用户和系统指南） User's guides (用户指南），然后单击 Dell Latitude User’s 
Guide (Dell Latitude 用户指南）。 


本说明文件中的信息か 1 なお改，恕不另巧通知。 

©2006 Dell Inc. 版权巧が，翻巧お究。 

未经 Dell Inc. 书面许可，严禁がイ壬何方式进巧复制。 

本文件中使用的商标： Oe// 和 DELL 徽标是 Dell Inc. 的商标； Mz’cras り /? 和 WiVu/ り肩是 Microsoft Corporation 的注册商标。 

本说明文件中述及的其它商标和商品名称是指拥有相应标记和名称的公司或其制造的产品 。 Dell Inc . 对不属于自己的商标和商品 
名称不拥有イ壬何所有权。 

型号 PR09S 

2006 年 3 月 P/N KJ612 修订版 A00 
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A 警告：安全说明 

使用が下安全原则有助于确保您个人的安全，并且有助于保护您的设备（计算机、端口复制器 、 Media Base 、 对■接站が及类 
似设备）和工作环境免受潜在的损坏。 


ま全：常规ま全 

请遵循が下安全处理原则が确保人身安全： 

- 安装设备时，请将其置于一个平面上。 

- 除了在 Dell ™ 说明文件中或由 Dell 另外提供的说明中阐巧么外，请勿尝试自己维修设备。请始终严格遵循安装与维修 
说明。 

- 为帮助避免潜在的电击危险，请勿在雷雨期间連接或断开イ壬何电缆，也请勿在此期间维修或重新配置本产品。请勿在 
雷雨期间使用 Media Base ， 除非您的计算机使用电池供电，并且已断开了所有电缆連接。 

- 如果设备中安装了集成的或可选的 （ PC 卡）调制解调器，请在雷雨快要来临时断开调制解调器的电缆連接，が免雷 
电产生的危险电压通过电话线从远处传入设备而造成电击。 

- 请勿将イ壬何物体塞入设备的通风孔或开口处。送样做可能会导致内部组件短路，从而引起火灾或使人遭受电击。 

- 使设备远离暖气片和热源。另外，请勿堵塞冷却通风孔。请勿将お散的纸张置于设备下面；请勿将设备置于封闭的壁 
柜内或置于床、沙发或小地毯上。 

- 请勿在潮湿的环境例如浴お、水池、游泳池旁边或潮湿的地下室内使用设备。 

- 请勿将食物或液体洒落到计算机上。 

- 清洁设备么前，请先断开设备与电源插座的連接。使用蘭水的软布擦拭设备。请勿使用液体或喷雾清洁剂，因为其中 
可能含有易燃物质。 

- 请确保没有物品压在交流通配器的电源电缆上，并且确保电缆位于不易泮脚或不易被人踩踏的地方。 

- 在计算机已开启的が态下，请勿将计算机存放在通风不陽的环境中，例如手提箱或闭合的公文包中。通风不暢会损坏 
か算机或导致起火。 

- 操作便携式计算机时，请勿将便携式计算机底部长时间直接放在裸露的皮肤上。正常操作期间，计算机底部的表面温 
度会升高（特别在使用交流电源时）。持续地接触裸露的皮肤会引起皮肤不适，或最终灼伤皮肤。 

- 正常运巧期间， PC 卡可能会变热。在 PC 卡连续运巧后将其卸下时，请务必小如。 

• 本设备可能包含光盘驱动器 （ ODD )、 CD - ROM 、 CDRAV 、 DVD 等等，送些装置可能具有内置激光设备。送些 ODD 
符合安全要求并根据 " USDHHS 标准"和 " EN / IEC 60825 -1 激光安全标准"被分类为 "1 级激光产品"。送些 
ODD 未包含イ壬何用户调节或可维修或可更换的部件。为了防止暴露于激光福射的危险，请勿がイ壬何理由禁用或な开 
ODD 部件。 

警告 本产品上的电线含铅，铅在加州是一种已知会造成先天缺陷或其它生殖损害的化学物质。 を接触を线后清洗手。 


ま全：电源を全 

- 如果该产品具有兰插脚电缆，请确保将其插入到正确接地的电源中，が便帮助防止遭受电击。请勿使用转接插头，也 
请勿卸下电源电缆插头的接地插脚。如果使用电源延长电缆，请使用通当的类型，が与适配器电源电缆插头配接。 

- 如果巧流适配器使用电源延长电缆，请确保插入电源延长电缆的所有产品的额定电流总和不超过延长电缆的额定电 
流。 

- 化限使用 Dell 提供的认可用于本设备的交流适配器。使用其它类型的交流适配器可能会导致起火或爆炸。请参阅您的 
《用户指南》或《用户手册》が获得有关交流适配器的电源额定值的信息。 

- 如果您使用的是多插座配电盘，在将巧流通配器的电源电缆插入配电盘时应小必。某些配电盘可能允许您错误地插入 
电源插头。错误地插入电源插头可能会对设备造成永久性损坏，同时还有触电和/或起火的危险。请确保将电源插头 
的接地插脚插入配电盘的对应接地触点。 
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- 将设备連接到电源插座之前，请检查交流适配器的额定电压，が确保所需的电压和频率与可用的电源相匹配。 

-要使计算机完全断开电源，需将计算机关闭，并断开交流适配器与电源插座的連接，并卸下任何安装在电池槽或模块 
巧架中的电池。 

- 使用交流适配器运巧计算机或为电池充电时，请将交流适配器置于通风的区域，例如桌面或地板上。请勿用纸张或其 
它物品盖住交流适配器，因为它们会降化适配器的冷却效果；另外，也请勿在手提箱中使用交流适配器。 

- 在计算机正常操作期间，交流适配器可能会变得发烫。在操作期间或刚刚操作完之后，拿放该适配器时应小む。 

- 挪战和瑞典：仅将电源电缆連接至接地的电源插座。 

- 仅适用于口本：化可将 Dell 提供的交流电源电缆用于交流适配器。使用イ壬何其它电源电缆可能会对设备或交流适配器 
造成损害或可能产生火灾或触电危险。 

设を保护说明 

请遵循1^下安全处理原则が防止对设备造成损坏： 

〇 注意： 将计算机从低温环境移至较温暖环境或从高温环境移至较冷环境时，在巧开电源之前，应先让计算机は到室温 
并让可能生成的冷凝水蒸发，レソ避免损巧计算机。 

- 保护设备免遭例如污垢、灰尘、食物、液体、过高或过低的温度和阳光直射等环境的危害。 

- 避免设备直接或过度受潮が及温度过高或过低，が确保其在指定工作范園内运巧。 

- 在设备的所有通风侧最少保留 10.2 厘米 （4 英寸）的空隙1^保证通风良好。 

. 请勿堵塞任何通风孔或进气孔，送样做会限制气流进入设备。 

A 警告：在准を携巧交流适配器タト出旅行时，将两根电线な同一方向缠绕在适配巧上 . 化下图所示。未能な正前的方 
向缠绕电线巧能会损巧电线，而电线的损坏不在适配お担保范围之内。请勿巧巧显示有损巧或过度磨损迹を的交流适 
配器。 
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防止静电释放 

静电释放 （ ESD ) 事件会损坏计算机内部的电子组件。在某些情况下，静电释放可能会在您的身体上或一个物体々日外围设 
备上积聚，巧后释放到另一个物体か计算机上。为防止静电释放造成损坏，在接触任何计算机的内部电子组件か巧存模块么 
前，应先释放身体上的静电。在接触イ壬何带电物品之前，您可 W 通过触摸接化金属物体け日计算机 I / O 面板上未涂漆的を 
属表面）ホ防止静电释放。将外围设备（包括掌上数宇辅助设备）连接到ホ算机时，您应总是先将自己和ほ外围设备接化， 
お后再将其连接到计算机上。此外，巧装ホ算机内部组件时，应不时化触摸 I / O 连接器，け导ま身上可能已巧を的静电。 

也可采取 W 下措施来防止静电释放造成お坏： 

-巧开静电敏感组件的包装巧时，在尚未准备好安装此组件と前，请勿将组件从防静电的包装材料中取出。巧开防静电 
包装と前，应确保已导ま身上的静电。 

- 运を对静电敏感的组件时，应先将其置于防静电的を器或包装巧。 

- 在无静电的工作区域巧拿放所有静电敏感组件。か果可能，请值用防静电的化板垫巧工作台垫。 


关于您的 Media Base 


左侧视图 



1计算机释放杆 2 USB 连接器 3 音频ま接器 

4 断开对接按な 

计算机释放杆 一 用于在未使用防盗设备固定 Media Base 的情况下，使计算机与 Media Base 分离。 
USB 達控器 一 USB 2.0 兼容的连接器允许连接 USB 设备，か打巧机、照像机等等。 

さ频连接器 一用于ま接耳机巧扬声器。 

が开对接巧な 一用于在计算机运行时断开计算机的对接。 

右侧视图 



1光盘驱动器 2 USB 连接器 


光巧驱动器 一允许ほ用 CD 巧 DVD 介质。 

USB 连接器 一 USB 2.0 兼容的连接器允许连接 USB i 夕备，か巧巧机、照像机等等。 
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背面视图 



1 USB ま接器 
4 并巧连接器 
7 有源 USB 连接器 


网络连接器 
数字视频连接器 (DVI) 
交流适配器连接器 


3 串行连接器 

6 VGA 视频连接器 
日 安全保护插槽 


连接器 

9 

占 占 



说巧_ 

网お连接器一将 Media base ま接到网络。该连接器旁边的两个 
指示灯表示连线网络连接的链接状あ巧活动情况。 

有关使用网络适配器的信息，请参阅计算机随附的说明义件。 

〇 注意：请勿将を话を缆插入网をま接器。 

USB 2.0 连接器一最《可连接四个 USB 2.0 兼容的设备，包括一 
个有源 USB。 


- 并巧连巧器一ま接并巧设备，か并巧打巧机。 


01 


视频连接器一连接外部 VGA 显示器。 

&を：化果计算机已对接，请使用 Media base 上が视频ま接器。 


10101 


ま巧连接器一连接串行设备，か串行鼠标或掌上な备。 
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连接器 



说巧 


耳机/巧声器達接器一 连接耳机或扬声器。该连接器是立体声 
输出连接器。 


交流适配器達接器一 将交流运配器连接到 Media base 巧交流电 
源，レツ将夕流电源转换为 Media Base 巧需的直流电源。在 Media 
Base 处于打开或关闲状あ下，均可连接交流适配器。有关详情，请 
参阅第姑页上的"安装 Media Base "。 

A 警告：かま您使用的是を插を配电を，巧将交流适配器的电 
源电缆お入配电を时应小む。某些配电巧可能允许错误地插 
入連接器。化果电源ま接器插入不正确，可能会对 Media 
Base 造成を义性损巧并导致电ホか/或火で。请确巧将电源 
插头的接地お脚お入配电盘的对应接地触点。 

C 注意： 当断开交流适配器与 Media Base 的達接时，请握住适 
配器を缆連接器（不要握住を缆本身），然后稳固而轻轻地 
将を缆お出，レソ避免损が电缆。 


を全銳线插植一 使您能够将市售的防盗设を连接到 Media Base 上。此类防盗设备通常都附带了安装说明。 
有关详情，请参阅第40页上的"固定 Media Base "。 
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顶部视图 


1 



1对接连接器 


安装 Media Base 

A 警告：交流适配器巧なち世を各地的ち源插座配合使用。不は，不同国家的电源ま接器か配电巧会有所 
差异。使用不兼容的电猫或电缆ち配电盘ま电源插座的ま接不当巧能导致义巧まほを损巧。 

〇 注意： 请を必使用 Media Base 随附的 Dell 交流适配器。化果使用任何其を市售的交流适配器或 Dell な前 
型号が计算机巧配を的交流适配器，可能会损坏 Media Base 或计算机。 

〇 注意： 当断开 Dell 交流适配器电缆与计算机或 Media Base 的達接时，请握住連接器（不要握住を缆本 
身），然后稳固而轻轻地将电缆お出，レ a 避免损がを缆。当缠绕交流适配器电缆时，请确保按照交流适 
配器上连接器的角度操作，レソ避免损が电缆。 
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1 将交流适配器连接到交流适配器连接器巧电源插座上。 



2 在初次对接计算机之前，操作系统必须完成其ほ置过程。验证操作系统是否已完成设置过程; 
a 确保计算机未连接到 Media Base (已对接）。 
b 开启计算机。 

C 验证是否 Microsoft ® Windows ® 桌面出现。 
d 通过 Windows Start (开始）ま单关闭计算机。 
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固定 Media Base 

& 注：化果计算机已ち Media Base 对接，并且已将防を设を连接到 Media Base 上的安全缆线插槽中，则必 
须先将防を设を卸下，才能断开计算机的对接。 



1 将市售的防盗设备连接到 Media Base 上 的安全雞线插槽中。 

防盗设备通常包括一段带锁定设备及其配套钥匙的金属お缆线。有关安装此类防盗设备的说明，请 
参阅设备随附的说明文件。 

对接计算机 

^注：化果您是初次对接计算机，并且お未完成第38页上的"安装 Media Base " 中的ホ驟，请先完成送些 
ホ驟，巧后ち继续执行下ーホ。 

&注：在初な对接计算机之后，如果未将 Media Base ま接を交流适配器，可由计算机を;'也或计算机交流适 
配器连接为 Media Base 供电。 

^注：只有在初次对接计算机时，才需要关闭计算机。 
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1 将计算机的后部与 Media Base 的后部对齐，夹角约为30度，然后将计算机的前部向下放到 
Media Base 上。 



1 计算机 2 Media Base 

2 将计算机轻轻化按入 Media Base 中，直至其卡入到位并座住。 

3 开启计算机。 

操作系统会识别 Media Base 。 

斬开计算机的对接 

1 在断开计算机的对接之前，请保存并关闭所有打开的文件，然后退出所有打开的程序。 

2 设置计算机的电源管理ほ置，な便您在合上（放低）显示屏时，计算机不会进入待机或休眠模 

式： 

Windows XP 

a 单击 Start (开始）按钮，然后单击 Control Panel (控制面板）。 

b 在 Pick a category (选择一个类别）下，单击 Performance and Maintenance (性能和维 

护）。 

C 在 or pick a Control Panel icon (或选择一个控制面お图标）下，单击 Power Options (电源 
选项），然后单击 Advanced (高级）选项卡。 

d 在 When I close the lid of my portable computer (当合上便携式计算机时）下拉莱单中，选 
择 Do nothing (不采取任何措施）。 
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o 注意：在计算机ホ;隹をが断开对接前，请巧断开计算机对接。か果在计算机;隹を好之前断开对接，则会 
丢失数お，并且计算机可能在几分钟之巧无ま恢复正常操作，甚至完全无ま恢复。 

〇 注意：化果计算机的を池槽中未装入已充を的を池，则必须先关闭计算机，巧后ち断开对接。对于未安 
装を池的计算机，か果在将其关闭前断开对接，则会丢失数お，并且计算机可能在几分钟之巧无ま恢复 
正常操作，甚を完全无ま恢复。 

3 か果计算机的电池槽中未装入已充电的电池，请通过 Windows Start (开始）菜单关闭计算机。 

4 か果计算机的电池槽中装有已充电的电池，请执巧な下操作之一，做好断开计算机对接前的准 

备： 

• 单击 Start (开始）按钮，然后单击 Undock Computer (断开计算机对接）。 

或 

• 按住 Media Base 左侧的断开对接按钮1秒钟（请参阅第35页上的"左侧视图 "）。 Media Base 
上的指示灯媳灭，并出现一を Undock Complete (断开对接完成）信息，提示现在可な断开 
计算机的对接。 

5 如果您的 Media Base 装了锁定装置，请卸下该锁定装置。 

6 向前拉动计算机的释放杆（请参阅第巧页上的"左侧视图"）な释放计算机。 



7 将计算机的后部抬起并将计算机向 Media Base 的后部滑出。 
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安装光盘驱动器 

1 保存并关闭所有打开的文件或程序，然后关闭计算机的电源。 

2 将光盘驱动器插入 Media Base 上的托お。（请参阅第巧页上的"右侧视国"）。 
3 插入紧固螺钉，将化盘驱动器固定到位。 



4 开启计算机。 

操作系统将会巧别新的驱动器。 

卸下光盘驱动器 

1 保存并关闭所有打开的文件或程序，然后关闭计算机的电源。 

2 卸下固定化盘驱动器的紧固螺钉，并用螺丝刀将驱动器从模块托架滑出。请参阅第巧页上的 
"右侧视国"。 
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使用外部驱动器 

通过将驱动器的 USB 电瓣連接至 Media Base 上的有源 USB 連接器上，可な使用外部驱动器，如 
CD 、 CD - RW 或 DVD / CD - RW 驱动器。（请参阅第36页上的"背面视图"）。 

可在计算机运巧或关闭时添加或卸下外部驱动器。要在计算机运斤时卸下或交换驱动器，请ヌ义击 
Windows 任务栏上的 Unplug or Eject Hardware (拔下或弹出硬件）图标，然后单击要弹出的驱动 
器。然后断开驱动器与 Media Base 的连接。 

〇 注意：为防止损坏未連接を计算机的外部驱动器，请将其放置在安全干燥的地方。避免按压这些设备， 
也不要在其顶部が置重物。 


规巧 


物理_ 

局度 
宽度 
长度 

重量（模块巧架中不含驱动器) 


12.8 mm (0.50 in) 
292 mm (11 . 弓 in) 
207 mm (8.1 弓 in) 
0.61 kg CL351b) 
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交流适配器 

输入电压 

100-240 VAC 

输入电流（最大） 

1.5 A 

输入频率 

50-60 Hz 

输ホ电流（最大） 

3.34 A (65-\ V 交流适配器） 


4.62 A (90-\ V 交流适配器） 

输ホ功率 

65 W 


90 W 

额定输ホ电压 

195 VDC 

尺寸巧重量 （65-\ V 夕流适配器）： 


局度 

28.3 mm (1.11 in ) 

宽度 

57.8 mm (2.28 in ) 

长度 

137.2 mm (5.40 in ) 

重量（带电缆） 

036 kg (79 lb ) 

尺寸巧重量 （90-\ V 夕流适配器）； 


局度 

34.2 mm (1.35 in ) 

宽度 

60.9 mm (2.39 in ) 

长度 

153.42 mm (6.04 in ) 

重量（巧电缆） 

0.46 kg (1.01 lb ) 

温度范围： 


工作温度 

0 °C 至 55 °C G 2 °F 至 95° F ) 

存储温度 

-40 で至 6 (fC (-40 °F 至 140 で） 

端口巧连接器 

网络连接器 

RJ -45 端口，用于10/100/1000 Mbit / 秒 BaseTX 总线主 


巧な太网 

USB 

兰个4ち t USB 2.0 兼容的连接器 

有源 USB 

一个9ち t USB 2.0 兼容的连接器 

并行 

25孔连接器；单向、双向或扩充功能端口 

视频 

15孔连接器 

DVI 连接器 

24孔连接器 

串行 

9插が连接器；1が如 C 兼容 UART ， 巧16字节缓存 

音频 

耳机/扬声器（输ホ）小型连接器 

对接 

280插が连接器 
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管制通告 

电磁干扰 （ EMI ) 是一种信号或福お，它散布在空中或通过电源线或信号线传送，送样会对无线电导航或其它安全服み的 
正常工作造成危害，或者严重影响、阻碍或重复中断获得许可的无线电通信服み。无线电通信服务包括但不限于调幅/调频 
商业广播、电视、蜂窝式无线电通信、雷达、空中交通管制、寻呼机和个人通信服务 （ PCS )。 送些获得许可的服务与无意 
福身す体例如包括计算机系统的数字设备一起构成电磁环境。 

电磁兼容性 （ EMC ) 是指各种电子设备在电子环境中共同正常工作的能力。本计算机经设 i - l - 和确定符合管制机构对 EMI 的限 
制，但是不保证在某个特定的安装中绝对不会产生干扰。如果此设备确实对无线电通信服务造成了干扰（可が通过关闭和 
打开设备来确定），请尝试が下一种或多种方法来排除干扰： 

• 重新调整接收天线的方向。 

- 改变计算机相对于接收器的位置。 

- 将计算机移至远离接收器的位置。 

- 将计算机连接至不同的电源插座，使计算机与接收器不在同一分支电路上。 

如有必要，请咨询 Dell 支持が表或有经验的无线电/电视技术人员が寻求其它建议。 

有关附加管制信息，请参阅您的计算机的《用户手册》或《用户指南》。 

Dell ™ 产品经设计、测试和分类用于其预定的电磁环境。送些电磁环境分类通常是指が下谐和定叉： 

• A 级通常通用于商业或エ业环境。 B 级产品也可能用于 A 级环境中。 

- B 级通常通用于居住环境。 A 级产品不可用于 B 级环境中。 

か算机集成或連接的信息技术设备 （ ITE )， 包括外園设备、扩充卡、打印机、输入/输出 （ I / O ) 设备、显示器等，均应 
ちか算机的电磁环境分类相匹配。 

お于屏蔽信号化缆的通當：仅巧使用屏蔽化缆将设备連接至巧何 Dell 设备，な减少对お线化通信服务造成卞扰的可能性。 
使用屏蔽化缆ザな确がを预期的巧境中が持相应的お磁兼容性かお。并行巧巧机化缆 W 化 Dell 购买。か果原愚，您巧な通 
过 Dell 的万维网が www . dell . com 从 Dell な购お瓣。 

Dell 已确定该产品是 B 级谐和产品。每一节均提供了某个国家或地区特定的电磁兼容性/ EMI 或产品安全信息。 

有关附加管制信息，请参阅第19页。 
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Dell ™ Latitude™ 系統 

Media Base 安裝指南 


おお PR 的 S 


WWW. dell.com | support.dell.com 



註、ミち意與警告 

i 主：註是表示能幫目力您更巧使用電腦の資訊。 

〇ま意：を意是表示巧能の硬體損壞或數據遺失，並告訴您如何避免這些問題。 

A \ 雲告： 警告 表示可能的お産損失、人身 傷害或 死亡。 

縮寫與首字母縮略詞 

如需縮寫與首字母縮略詞的完整清單，參閱 Deir LatitudeTM D420 使用者指南 視您的作業系統而定， 
連按兩下在您的桌面上之 使用者 的指南圖示，單按 開始 按紐^ 說明與支援^使用者與系統指南 
一使用者指南， 然後單按 Dell Latitude 使用者指南い 
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A 警告：安全說お 

請遵守下列的安全指示，«便協助確保您個人的安全，並有助於保護您的裝置 （ 電腦、連接璋複製器、 Media Base' 擴充基 

座 W 及類似的裝置）與工作環境，使其免於可能的損壊。 

安全：安全常規 

遵循下列安全處理指示 W 確保個人安全： 

-當設定裝置準備工作時，裝置要放在水平表面上。 

-除了按照您的 Dell- 說明文件中所解擇的，或由 Dell 所提供的說明外，不要嘗試自行維修電腦裝置。請確實遵守安裝 
與維修指示。 

-爲避免可能的觸電危險，請巧在巧雷時連接讚線或斷開11線連接，也不要維修或重新組態本産品。請不要使用您的 
Media Base 在一個電風暴，除非全部|覺線已斷開連接和電腦是在用電池電量的狀態下。 

-如果您的裝置包括整合的或可選的 （PC 卡）數據機，在將打雷時，請斷開數據機禮線な防止閃電透過電話線造成觸電。 

- 請勿將任何物體推乂裝置的通風口或開口中。否則會導致內部元件短路而引起火災或觸電。 

-使裝置遠離散熱器及熱源。並請勿阻塞冷卻通風孔。避免將裝置放在鬆散的紙上；也不要將裝置放置於封閉的牆櫃內 
或放在床、沙發或地棲上。 

- 不要在潮濕的環境中如靠近浴紅、水槽或游泳池的地方，或潮濕的地下室使用裝置。 

-請勿將食物或液體灑落到電腦上。 

-清潔裝置之前，請中斷裝置與電源插座的連接。請使用柔軟的濕布清潔裝置。不要使用液體或噴霧清潔劑，因爲其中 
可能含有易燃物質。 

- 請確保您的交流電變壓器附近環境的浮空，並避免將電源線放在容易遭到踐踏的地方。 

-請勿在電艦處於開啓的狀態下將電腦放在空氣不流通的環境，如攫帶包或閉合的公事包中。限制空氣流通可能損壞電 
腦或引起火災。 

-操作筆記型電腦時，請勿將筆記型電腦底部長時間直接放在裸露的皮膚上。電腦底部的表面溫度在正常使用過程中會 
升高，特別是使用交流電變壓器時。長時間接觸裸露的皮膚可能造成不舒服或最終覺傷皮膚。 

- PC 卡在正常使用過程中可能會變得很熱。在連續使用之後卸下 PC 卡時，請特別小ム、。 

• 此裝置可能包含光學磁碟機 (ODD) ' CD-ROM 、 CDR/W 、 DVD 等等，其有內建的雷射裝置。這些 ODDs 承諾安全 
要求和是分類爲"分類1雷射產品"，且在 US Dims 標準和 EN/IEC 608254雷射安を標準之下。這些 ODDs 包含沒 
有使用者調節、有用或可替換的部件。避免任何顯露在雷射福射下的危險，無論任何理由，請不要關閉或開啓 ODD 
組件。 

#錶.•本產品的電源線含鉛，根據加州當局表示，此化學物質可能導致先天性缺陷，或其他生育問題。 處理缓請统淨雙 


安全：電源安全 

-如果本產品提供兰岔電源線，請確定將其插入適當接地的電源，《免發生觸電。請勿使用配接插頭或拔除電源線插頭 
上的地線插腳。如果使用電源延長11線，請使用與變壓器電源插頭相符的延長線類型。 

- 如果您的交流電變壓器使用電源延長證線，請確認所有插乂電源延長11線的總安培數不超過此延長體線的額定電流限 

制。 


- 僅限使用 Dell 提供的認可交流電變壓器用於本裝置。使用其他交流電變壓器可能會造成火災或爆炸。有關交流電變壓 
器的電氣特性，請參閱您的使用者指南或擁有者手冊。 

- 如果使用有多個插頭的電源板，請小心將交流電變壓器的電源線插乂電源板。某些電源板可能允許錯誤地插入。電源 
插頭插乂錯誤可能造成裝置的永义損壞，並有觸電和/或火災的危險。請確定電源插頭的接地叉頭插入電源板的接地 
瞧。 
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- 將裝置連接到電源插座之前，請檢査交流電變壓器的額定電壓，心乂確保所需的電壓和頻率與可使用的電源匹配。 

-要移除電腦的所有電源，請先關閉電腦電源，斷開交流電變壓器與電源插座的連接，然後卸下己安裝在電池凹槽或模 
組凹槽中的電池。 

- 當透過交流電變壓器使用電腦或對電池充電時，請將交流電變壓器放在通風的區域，譬如桌面或地板上。請勿用紙或 
其他物體蓋住交流電變壓器，這些物體會降低冷卻效率；也不要在麗帶包中使用交流電變壓器。 

- 交流電變壓器可能會在正常電腦的使用過程中變 a 。使用過程中或使用之後不久，請務必小ム拿放變壓器。 

- 挪威和喘典： 僅將電源線連接至接地電源插座。 

- 俸適用於日本： 本交流電變壓器只能使用 Dell 提供的交流電源線。使用任何其他電源線可能會損壞裝置、損壞交流電 
變壓器或可能導致火災和觸電。 

設備保護說お 

請遵循守下列安全處理方針，心义免損害您的設備： 

〇注意：將電腦從お溫狀態移至一個溫暖的環境或是從高溫狀態移至一個較陰涼的環境時，請が許電腦調適至室溫。若 
有液化的現象，則脚須等靈發後，才能巧開電源，し:!避免損壞電腦。 

-請保護裝置免受環境傷害，如灰塵、塵埃、食物、液體、溫度極劇變化和過度照射。 

-請保持裝置遠離直接或過多濕度，和太熱或太冷的溫度來確定電腦是使用於指定操作範圍。 

-爲了適當通風，留下一個 10.2 公分 （4 英寸）最小空間來在所有的排氣孔邊的裝置來達到永久空氣流通之要求。 

-請不要由任何排氣孔或進氣口限制空氣流通至裝置。 

A 警告：笔偏が出時，請按照下列圖片所示，同一方向將電線纏繞交流電變壓器。不按照正確方向纏繞電線可能損 
壞電線，這將不在變壓器の保固範圍之内。絶不要使巧損壞或有過度使用跡象の交流電變壓器。 
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防止靜電釋放 

靜電釋放 ( ESD ) 事件可能損害您的電腦的內部電子元件。在某些情況中， ESD 可能會累積在您的身體或某一物件上，如周 
邊裝置，然後釋放到另一個物件上，如電艦。爲了預防 ESD 造成的損壞，您應該在觸碰您的電腦的內部電子元件な前，例 
如記憶體模組，先釋放身上的靜電。在接觸電子物品之前，您可觸碰接地的金屬物 （ 例如您的電腦的 I / O 板上未上漆的金屬 
表面），な避免受到 ESD 的影響。若需連接周邊裝置 （ 包括掌上數位助理）到您的電腦，確定您先將身體及周邊裝置接地 
後，才將其連接到電腦。而且，在進行處理電腦內部的工作時，要定期地觸碰 I / O 連接器，な移除您身上可能累積的靜電。 

您也可採取下列步驟來預防靜電釋放所造成的損害： 

-打開靜電敏感組件的包裝箱時，在還沒有準備好將元件安裝到電腦中前，請勿將元件從其防靜電包裝中取出。在打開 
防靜電封裝前，先確定從您的身上釋放靜電。 

-運輸敏感元件時，首先將元件放置於防靜電容器或包裝中。 

-請在靜電安全的區域中處理所有靜電敏感元件。如有可能，請使用防靜電地塾和工作台塾。 

關於您の Media Base 

左視圖 



1電腦釋放桿 2 USB 連接器 3 音效連接器 

4 切斷連線巧紐 

電腦釋放悟一 如果 Media Base 不固定在一個防盜裝置，從 Media Base 釋放電)！。 

USB 連接器 一 USB 2.0 應允的連接器允許您來連接 USB 裝置如印表機、照相機等等。 
音巧連接器 一 讓您連接耳機和刷 D 八。 

切斷連緑按班一 讓您可な在操作電腦時切斷電腦め連線。 


ち視圖 



1光碟機 2 USB 連接器 

光碟機一 化許您來使用光碟和數位影碟媒體。 

USB 運接器 一 USB 2.0 應允的連接器允許您來連接 USB 裝置如印表機、照巧機等等。 
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後お圖 



1 USB 連接器 
4並列連接器 
7己插電 USB 連接器 


2 網路連接器 

5 數位影像連接器 ( DVI ) 

8 交流電變壓器連接器 


3 序列連接器 
6 VGA 影像連接器 
9 安を保護插槽 


連接器 

9 

占占 



說巧_ 

網路運接器 一連接 Media Base 至一個網路。連接器旁邊 
的兩個指示燈表示有線網路連線的連結狀態與活動。 

有關使用網路配接器的資訊，請參閱電腦隨附的說明文件。 

〇ま意：請の將電話續線插到網路連接器。 

USB 2.0 連接器一 連接至四個 USB 2.0 -裝置；包括一個己 
插電め USB 。 


- 並列連接器一 連接並列裝 置， 例如並列印表機。 


10 


影像運接器 一連接一個外接式 VGA 顯示器。 

註：當想の電職是連線時，使用在 Media Base 上の影 
像連接器。 


10101 


唐列連接器 一 連接一個序列裝置，例如一個序列滑鼠或 
一個掌上裝置。 
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連接器 



說巧 


曰機/脚の連接器 一 連接耳機或刷 D 八。連接器爲一個立 
體聲輸出連接器。 


交流電變壓お連接器一 爲 Med は Base 要求，連接一個交 
流電變壓器至 Media Base 和至交流電電源來變換交流電電源 
至直流電源。您可な連接交流電變壓器與您め Media Base 在 
打開或關掉的情況下。如需更多資訊，請參閱「設定您め 
Media Base 」 在第56頁上。 

A 臺苦：如果您正使用一個ぎ個插頭的電源板，請您ル化 
插入交流電雙壓器電源線至電源板裡。一些電源板巧 
能が許您不正確地插入連接器。不正お的電源連接器 
插入，可能對您の Media Base 導致ホス損壞如觸電和 
义おのを陪一般。お定您涵入電源涵頭の地面叉狀物 
至電源板の交接地面接 □ 。 

〇ま意： 當您從 Media Base 中斷交流電變壓器，握住變 
壓器續線連接器，而非續線本身，お後穩固拉開但別 
太用力しソ避免續線損壞。 


安全續緑插植一 讓您連接一個商業上可用的防盜裝置至 Media Base 。安裝防盜裝置的說明通常會隨附於裝 
置中。如需更多資訊，請參閱「固定 Media Base 」 在第58頁上。 
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眉視圖 


1 



1 連線連接器 


設定您の Media Base 

A \ 晝告：交流電變壓器巧]^>(巧全世巧的電源插座上佳用。但是電源連接器な及電源板可能會因為國家或地 
區巧ち所不同。使巧一個不相容的續線或是續線連接電源板或電源插座の方式不正お，有可能會引起义 
が或造成設摘損壞。 

〇ミち意： 請を用 Media Base 隨附の Dell 交流電變壓器。如果您使用任何真化商業巧用の交流電變壓器或從 
先前 Dell 電腦の機型の交流電變壓器您巧能損壞 Media Base 或電腦。 

〇ミち意： 當您中斷 Dell 交流電變壓器續線從電艦或 Media Base > 緊握連接器，而非續線本身，巧後穩固拉 
開而別太用力しソ避免續線損壞。當您纏繞交流電變壓器繼緑時，請遵循交流電變壓器上の連接器角度， 
しソ免損壞續線。 
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1 將交流電變壓器連接至交流電變壓器連接器與電源插座。 



2 在您開始連線電腦前，作業系統必須完成其設定程序。若要驗證作業系統己經完成設定程序： 
a 確定電腦是不連接至 Media Base ( 連線い 
b 開啓電腦。 

C 驗證 Microsoft ® Windows ® 桌面已出現。 
d 透過 Windows 開始選單關閉電腦。 
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固定 Media Base 

註：如果電腦是已連線至 Media Base 和一個防盗裝置是連接至 Media Base 上のをを續線插權，您ミ复ち先 
移除防盜裝置前，不能將電腦切斷連線。 



1連接一個商業可用的防盜裝置至在 Media Base 上的安全續線插槽。 

防盜裝置通常包括一段金屬續線，並包括連接鎖定裝置な及相符的輪匙。如需有關安裝此種防盜裝 
置的說明，請參閱裝置隨附的說明义件。 

連線您の電腦 

^ It: 如果您是巧巧連線您的電艦並且尚未完成中的ホ驟，請ホ完成這些ホ驟，お後再繼續下ーホ驟。 
「設定您の Media Base 」 在第日日頁上。 

^ li : 在第一巧連接電艦之後，如果 Media Base 不連接至一個交流電變壓器，雲艦電池或電腦交流電變壓 
器連線巧が f 共應 Media Base 電源。 

& i 主：只ち當您巧巧連線電艦時，想の電艦才脚須關聞。 
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1 將電腦背面對齊 Media Base 的背面大約30度的角度，然後放低電腦前方至 Media Base 上。 



1 電腦 2 Media Base 

2和緩按下電腦在 Media Base 之上，直到を卡搭地響和電腦是己至定位。 

3開啓電腦。 

作業系統將識別 Media Base 。 

切斷您の電腦連線 

1在您切斷電腦連線之前，請先儲存並關閉任何開啓的檔案，然後結束任何開啓的程式。 

2 設定您的電腦電源管理設定，所]; I 當您關閉 （ 降下）顯示幕時，電腦不會進入待命 (Win 2000) 狀態 
或休眠模式。 

Windows XP 

a 單按開始按紐，然後單按控制台。 
b 在選擇類別底下，單按效能及維護。 

C 在 或選取控制台 圖示底下，單按 電源選 項，然後單按 進階標 簾。 

d 在 當巧闡上筆記型電腦的蠻幕 時下拉式選單底下，選取不 進行動作。 

〇ミ主意： 在;会有第一巧準備電腦中斷連線，ず不切斷電略連線。如果您在電腦準備巧前即切斷連線，您將 
會遺ち資料，而且電腦可能有數分鐘無法回復正雷の操作狀態，甚至完を無法回復。 

〇ミち意： 如果電腦の電池凹檀中並ミ复ち已充電の電化，您脚須在切斷連線前ホ關聞電腔。對於ホを裝電池 
の電腦，如果您在關閉電腦前切斷電艦連線，您の資料將會遺失，而且電艦巧能ち數分鐘無法回復正雷 
の操作狀態，甚至完を無法回復。 
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3 如果您の電腦的電池凹槽中沒有巳充電の電池，請透過 Windows 開始 選單關閉電腦。 

4如果您的電腦有一個己充電電池在電池凹槽中，由下列其一的方式準備電腦切斷連線： 

-單按 開始 按紐巧單按 切斷電腦連線。 

或 

• 按下在左邊的 Media Base 上的切斷連線按紐大約1秒（參閱「左視圖」在第リ頁上）。在 Media 
Base 上的指示燈關掉和一個 切斷連線完成 的訊息，說明您現在可な切斷連線您的電腦。 

5如果您的 Media Base 是已固定，卸下鎖定。 

6 將電腦釋放桿向前拉 （ 請參閱）义釋放電腦「左視圖」在第巧頁上。 
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ち裝光碟機 

1 儲存和關閉任何已開啓檔案或程式，然後關閉電腦。 

2 插入光碟機至在 Media Base 上的凹槽裡。 （ 請參閱「右視圖」在第53頁上）。 
3插乂安を螺絲已使光碟機穩固至定位。 



4開啓電腦。 

作業系統會識別新的磁碟機。 

卸下光碟機 

1 儲存巧關閉任何開啓檔案或程式，和關閉電腦。 

2 卸下固定光碟機的固定螺絲和使用您的螺絲起子來將磁碟機滑出模組支架。請參閱「右視圖」在 
第巧頁上。 
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使用外部礎碟機 

您可]^: A 使用外部磁碟機，像一個光碟，可覆寫式光碟，或數位影碟/可覆寫式光碟磁碟機來連接磁 
碟機的 USB 續線至己接電源在 Media Base 上的 USB 連接器。 （ 請參閱「後視圖」在第54頁上）。 

當電腦是正在執行或關閉時，您可な新增或卸下外部磁碟機。當電腦是正在執行時節下或替換一個 
磁碟機，連按兩下 拔開或退出 硬體在 Windows 工作列上的圖示和單按您想要退出的磁碟機。然後 
從 Media Base 中斷臟碟機。 

〇ミち意： 為了避免損壞外部磁碟機，在磁碟機おち與電腦連接時，請將它們放置在を全、乾燥の環境。避 
免壓濟磁碟機或是在磁碟機上放置重物。 

規格 


實體 

高度 

12.8 毫米 （0 .如英寸） 

寬度 

292毫米 （11.5 英寸） 

深度 

207毫米 （8.15 英寸） 

重量 （ 模組支架中不含磁碟機） 

0.61 公斤 （1 .巧磅） 

交流電變壓器 

輸入電壓 

100-240 VAC 
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交流電變壓器 

輸入電流 （ 最大） 

1.5 A 

輸入頻率 

50-60 Hz 

輸出電流 （ 最大） 

3.34 A (65-\ V 交流電變壓器） 

4.62 A (90- W 交流電變壓器） 

輸出功率 

65 W 


90 W 

額定輸出電壓 

19. 弓 VDC 

Dimensions 和重量 （65 W 交流電變 
壓器）： 


高度 

28.3 毫米 （1.11 英寸） 

寬度 

57.8 毫米 （2.28 英寸） 

深度 

137.2毫米 （5.40 英寸） 

重量 （ 與續線） 

036公斤 （.79 磅） 

Dimensions 和重量 （90 W 交流電變 
壓器）： 


高度 

34.2 毫米 （1 .巧英寸） 

寬度 

60.9 毫米 （2.39 英寸） 

深度 

153.42毫米 （6.04 英寸） 

重量 （ 與續線） 

溫度範圍： 

0.46 公斤 （1.01 磅） 

操作中 

0°到巧 が。到95 ) 

儲存 

-40° 到60 (-40° 到140 ) 

連接培與連接器 

網路連接器 

RJ -45 連接を，用於10/100/1000 Mbits / 巧 
BaseTX 匯流排ち機乙太網路 

USB 

云個4插腳 USB 2.0 應允的連接器 

電源 USB 

一個9插腳 USB 2.0 應允的連接器 

並列 

25孔連接器；單向、雙向或延伸功能連接 
±卓 

影像 

15孔連接器 

DVI 連接器 

24孔連接器 
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連接培與連接器/傷 7 _ 

序列 9插腳連接器；1655 0 C 與16位元組緩衝區 

UART 相容 

音效 耳機/卿趴 （ 訊號線輸出）迷你連接器 

連線 280插腳連接器 

管制通告 

電磁干擾 ( EMI ) 是指任何在自由空間散射或經由電力或訊號導線傳播的訊號或發射，電磁干擾能危害無線電導航或其 他 安 
を服務的正常運作，或嚴重降低、妨礙或反覆中斷領有牌照的無線電通訊服務。無線電通訊服務包含但不限制於 AM / FM 商 
業性廣揺、電視、行動電話服務、雷達、空中交通管制、呼叫器及個人通訊服務げ CS ) 。這些許可的服務和無意福射體，如 
包含電腦系統的數位裝置，一起構成電磁環境。 

電磁相容 ( EMC ) 是指數種電子裝置在一電子環境下共同正常運作的能力。雖然本電腦設計爲可な與 EMI 管制機構限制相 
容， 但 不能確保在特定安裝條件下不會產生干擾。如果該裝置確實干擾無線電通訊服務，這可な透過開關該裝置來確定，您 
可が嘗試下列一種或多種方式來修正干擾： 

• 改變接收天線的方向。 

-改變電腦相對於接收器的位置。 

-將電腦移離接收器。 

-將電腦插在不同的插座，使電腦與接收器位於兩個不同的分支電路上。 

如有必要，諮詢一個 Dell 支援代表或一個有經驗的廣電/電視技術人員更多的建議。 

有關其他管制賓訊，請參閱使用者指南或擁有者手冊。 

Dell ™ 塵品皆經過設計、測試並依其電磁環境分類。這些電磁環境的分類通常是指下列的和諧定義： 

- A 級一般是設計用於商業或工業環境。 B 級產品也可能利用在一個 A 級的環境。 

- B 級一般設計用於居家環境。 A 級產品也可能利用在一個 B 級的環境。 

賓訊科技設備 ( ITE ) 包括周邊裝置、擴充卡、印表磯、輸入/輸出 ( I / O ) 裝置、顯示器等可與電腦整合或連接的裝置，此類 
裝置皆應符合電腦的電磁環境分類。 

有關屏蔽訊號纔線的通告：與 Dell 裝置連接的所有攪線償限使用屛蔽灑線，な減少對無線電通訊服務的干擾的可能性。請 
使用屛蔽訊號續線，な確保在預期環境中維持巧應的電臟巧容分類。巧從 Dell 獲得並列巧表機的續線。您也巧な從 Dell を 
が網站： www . dell . com 訂購攪線。 

Dell 已決定此產品是一個 B 級一致的產品。下列章節提供國家詳細的 EMC / EMI 或產品安全賓訊。 

更多關於管制的資訊，請參閱第19頁。 
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Remarques, avis et precautions 

。 REMARQUE : Une REMARQUE indique une information importante qui peut vous aider a mieux utiliser votre ordinateur . 

O AVIS: Un AVIS VOUS avertit d'un risque de dommage materiel ou de perte de donnees etvous indique comment eviter le 
probleme . 

PRECAUTION : Une PRECAUTION indique un danger d'endommagement du materiel, de blessure personnelle, ou de 
mo け . 

Abreviations et sigles 

Pour obtenir la liste complete des abreviations et sigles , reportez-vous au し uide d'utilisation du Dell ™ Latitude ™ 
D 420 (selon votre systeme ( Sexploitation ， double-cliquez sur I'icone du レ uide d'utilisation sur le bureau，ou 
cliquez sur le bouton Demarrer ，^ Aide et support ,^ Guides d'utilisation du systeme ,^ Guides d ' utilisation ， 
puis sur Guide d'utilisation du Dell Latitude ). 


Les informations contenues dans ce document sont sujettes a modification sans preavis. 

© 2006 Dell Inc. Tous droits reserves. 

La reproduction de ce document, de quelque maniere que ce soit, sans I'autorisation ecrite de Dell Inc. est strictement interdite. 

Marques utilisees dans ce document : Dell et le logo DELL sont des marques de Dell Inc. ; Microsoft et Windows sont des marques deposees 
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D'autres marques et noms commerciaux peuvent etre utilises dans ce document pour laire reference aux entites se r さ clamant de ces marques 
et de ces noms ou a leurs produits. Dell Inc. rejette tout interet proprietaire dans les marques et les noms commerciaux autres que les siens. 
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/KPRECAUTION : Consignes de securite 

Utilisez les consignes de securite suivantes pour assurer votre propre securite et proteger votre appareil (ordinateur, duplicateur de 
port, pehpherique d'accueil, station d'accueil et appareils similaires) et votre environnement cle travail centre cles dommages 
potentiels. 

SECURITE : Securite generale 

民 espectez les consignes de securite suivantes pour garantir votre securite : 

• Lorsque vous installez I'appareil pour travailler, placez-le sur une surface plane. 

• Ne tentez pas de depanner I'appareil par vous-meme, excepte si cela est indique dans votre documentation Dell™ ou dans 
des instructions qui vous ont ete fournies d'une autre maniere par Dell. Suivez toujours methodiquement les instructions 
d'installation et d'entretien. 

• Pour reduire le clanger d'electrocution, n'effectuez aucun branchement ou debranchement pendant un orage electrique, ni 
aucune operation de maintenance ou de reconfiguration de ce produit. N'utilisez jamais votre periphenque d'accueil 
pendant un orage dectrique sauf si tons les cables ont ete deconnectes et que I'ordinateur est alimente par la batterie. 

• Si votre ordinateur comprend un modem integre ou optionnel (carte PC), debranchez le modem de la ligne tdephonique a 
I'approche d'un orage dectrique afin d'eviter le risque tres faible de choc electrique cause par un eclair et transmis par la ligne 
tdephonique. 

• N'introduisez aucun objet dans les entrees d'air ou les ouvertures de votre appareil. Cela risquerait de provoquer un incendie 
ou un choc dectrique du a un court-circuit des composants internes. 

• Conservez votre appareil loin des radiateurs et autres sources de chaleur. Veillez a ne pas bloquer les grilles cle 
refroidissement. Evitez de placer des feuilles de papier sous I'appareil;ne mettez pas votre appareil dans une mche murale, 
sur un lit, un divan ou un tapis. 

• N'utilisez pas votre appareil dans un environnement humide, par exemple pres d'une baignoire, d'un evier, d'une piscine ou 
dans un sous-sol humide. 

• Ne renversez ni nourriture ni liquide sur votre ordinateur. 

• Debranchez votre appareil avant de le nettoyer. Nettoyez votre appareil avec un tissu doux et humecte d'eau. N'utilisez pas 
de liquide ni d'aerosol nettoyants, ceux-ci peuvent contenir des substances inflammables. 

• Assurez-vous que rien ne repose sur le cordon d'alimentation cle I'adaptateur secteur et que ce cordon n'est pas place clans un 
endroit ou I'on pourrait marcher ou trebucher dessus. 

• Ne placez pas I'ordinateur dans un environnement peu acre, tel qu'une sacoche de transport ou une mallette, lorsque celui-ci 
est allume. Ceci risque d'endommager I'ordinateur ou de provoquer un incendie. 

• Evitez de poser votre ordinateur portable en fonctionnement sur vos genoux, a meme la peau, pendant une periode 
prolong ろ e. La temperature de la surface de la base augmente pendant le fonctionnement normal de rordinateur 
(notamment s'il est alimente par le secteur). Le contact prolong ろ avec la peau peut causer inconfort ou brulure. 

• Les cartes PC peuvent chauffer beaucoup en fonctionnement normal. Faites done tres attention lorsque vous les retirez 
apres une utilisation prolongee. 

• Get appareil peut contenir des lecteurs de disejue optique (ODD), un CD-ROM, un CDR/W, un DVD, etc., dotes de 
peripheriques laser integres. Ces ODD sont conformes aux conditions de securite et sont classes «Produits laser de し lasse 1», 
selon la norme amencaine DHHS et la norme de securite laser EN/IL し 60825 -1.Ces ODD ne contiennent pas de pieces 
reglables, reparables ou remplacables par I'utilisateur. Afin d'eviter tout risque d'exposition au rayonnement laser, ne 
desactivez ni n'ouvrez I'ODD pour quelque raison que ce soit. 

AVERTISSEMENT : Le cordon de ce produit contient du plomb, substance chimique reconnue par I'etat de Californie pour 
causer des malformations cong 細け ales ou d'autres problemes reproductifs. LdVGZ-VOUS I 色 S mdinS dpfSS I'dVOir 

manipule. 
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SECURITE : Securite electrique 

• Si ce produit est fourni avec un cable d'alimentation a 3 broches, assurez-vous de le raccorder a une prise de terre afin d'eviter 
une decharge dectrique. N'utilisez pas de fiche intermecliaire et ne coupez pas la broche de mise a la terre du cable 
d'alimentation. Si vous utilisez une rallonge dectrique, veillez a ce qu'elle soit du type approprie afin de pouvoir la raccorder 
a la prise du cable d'alimentation de I'adaptateur. 

• Si vous raccordez une rallonge a votre adaptateur secteur, assurez-vous que I'intensite totale du courant draine par tous les 
appareils raccorcles a cette rallonge ne depasse pas la limite de cette derniere. 

• N'utilisez que I'adaptateur secteur fourni par Dell et homologue pour cet appareil. L'utilisation d'un autre adaptateur secteur 
peut provoquer un incendie ou une explosion. 民 eportez-vous au Guide d'utilisation ou au Manuel du propnetaire pour les 
valeurs nominales de I'adaptateur secteur. 

• Si vous utilisez une rampe d'alimentation, soyez prudent lorsque vous raccordez le cable d'alimentation de I'adaptateur 
secteur a la rampe d'alimentation. Certaines rampes d'alimentation peuvent ne pas empecher I'insertion d'une prise de fagon 
incorrecte. L'insertion incorrecte de la prise de courant peut provoquer un dommage irreparable sur votre ordinateur, ainsi 
qu'un risque de choc ろ lectrigue et/ou d'incendie. Assurez-vous que la broche de mise a la terre de la prise de courant est 
inseree dans le contact de mise a la terre correspondant de la rampe d'alimentation. 

• Avant de raccorder I'appareil a une prise dectrique, assurez-vous que la tension du secteur est compatible avec la tension 
d'entree de I'adaptateur. 

• Pour me け re I’ordiiiateur totalement hors tension, eteignez-le, debranchez I'adaptateur secteur de la prise electrique et retirez 
toutes les batteries installees dans la baie de la batterie ou la baie modulaire. 

• L'adaptateur secteur doit se trouver dans une zone aeree，par exemple sur un bureau ou sur le sol, lorsqu'il est utilise pour 
alimenter I'ordinateur ou pour charger la batterie. Ne recouvrez pas I'adaptateur secteur de papiers ou d'autres objets 
susceptibles d'entraver le refroiclissement. De meme, n'utilisez pas I'adaptateur secteur dans une mallette de transport. 

• L'adaptateur secteur peut etre chaud lorsque vous utilisez votre ordinateur. f aites attention lorsque vous le manipulez 
pendant ou apres son fonctionnement. 

• Norvege et Suede : Ne raccordez le cordon d'alimentation qu'a une prise dectrique mise a la terre. 

• Japon uniquement : N'utilisez que le cordon d'alimentation fourni par Dell avec l'adaptateur secteur. L'utilisation de tout 
autre cordon d'alimentation peut endommager I'ordinateur ou l'adaptateur, ou presenter un risque d'incendie ou 
d'electrocution. 

Instructions relatives a la protection de I'equipement 

Respectez les consignes de securite suivantes afin d'eviter d'endommager votre equipement : 

O AVIS : Lorsque vous faites passer I'ordinateur d'un milieu a basse temperature a un milieu plus chaud , ou vice - versa , laissez 
I'ordinateur s'acclimater a la temperature ambiante et attendez que la condensation formee s'evapore avant de I'allumer afin 
d'eviter tout dommage . 

• Protegez votre ordinateur centre les risques lies a I'environnement (salete, poussiere, nourriture, liquides, temperatures 
extremes et surexposition au soleil). 

• Maintenez le peripherique a I'ecart de toute humidite (directs ou excessive) et ne I'exposez pas a des temperatures 
extremement chaudes ou extremement froides, afin de garantir une utilisation dans la plage de fonctionnement specinee. 

• Laissez un degagement d'au moins 10,2 cm (4 po) au niveau des entrees d'air du peripherique afin de permettre la 
circulation de I'air necessaire a une bonne ventilation. 

• Veillez a ne pas restreindre la circulation de I'air dans le peripherique en bloquant les entrees d'air. 
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PRECAUTION : Lors de la preparation de votre adaptateur secteur pour voyager, enroulez les deux cordons autour de 
I'adaptateur, dans la meme direction, comme illustre ci-dessous. Un enroulement dans le mauvais sens risque d'abimer les 
cordons et de tels dommages ne sont pas couverts par la garantie de ('adaptateur. N'utilisez jamais un adaptateur secteur 
presentant des signes de deterioration ou d'usure excessive. 



Protection contre les decharges electros ね " ques 

Les decharges electrostatiques peuvent endommager les composants electroniques situes a I'interieur de votre ordinateur. Dans 
certains cas, elles peuvent se former sur votre corps ou un objet, comme un penphenque, puis se decharger dans un autre objet, 
comme votre ordinateur. Pour eviter de tels dommages, vous devez decharger 1’ 纠 ectricite statique de votre corps avant de 
manipuler tout composant elec れ oniyue interne de votre ordinateur, comme par exemple, un module de memoire. Vous pouvez 
vous proteger contre les decharges electros ね tigues en touchant un objet metallique relie a la terre (une surface metallique non 
peinte du panneau d'E/S de votre ordinateur, par exemple) avant de manipuler un composant electronique. Avant de connecter un 
periphericjue (notamment les assistants numeriques portables) a votre ordinateur, raccordez-vous toujours a la masse. N'oubliez pas 
non plus de relier le periphericjue a la terre. En outre, pendant votre intervention a I'interieur de I'ordinateur, touchez de temps en 
temps un connecteur d'E/S pour dissiper toute charge electhque que votre corps pent avoir accumulee. 

Vous pouvez egalement prendre les mesures suivantes pour eviter les dommages clus aux decharges electrostatiques : 

• Lorsque vous deballez un composant sensible a I'dectricite statique de son carton d'emballage, ne le retirez pas de son 
emballage antistatique avant d'etre pret a I'installer sur votre appareil. Juste avant d'oter I'emballage antistaticjue, veillez a 
decharger votre corps de son electricite statique. 

• Quand vous transportez un composant sensible, placez-le cl'aborcl dans un emballage ou une boite antistatique. 

• Manipulez les composants sensibles dans une zone protegee contre I'dectricite statique. Si possible, placez des tapis 
antistatiques sur le sol et sur votre plan de travail. 
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A propos de votre peripherique d'accueil 

Vue du cote gauche 



1 levier de degagement de rordinateur 2 connecteur USB 3 connecteur audio 
4 bouton de deconnexion 

LEVIER DE DEGAGEMENT DE L'ORDINATEUR — Libere I'ordinateur du peripherique d'accueil si ce dernier n'est pas 
securise par un dispositif antivol. 

CONNECTEUR USB — Le connecteur conforme a la norme USB 2.0 vous permet de connecter des peripheriques 
USB tels que des imprimantes, des appareils-photos, etc. 

CONNECTEUR AUDIO — Permet de brancher un casque et des haut-parleurs. 

BOUTON DE DECONNEXION — Permet de deconnecter Tordinateur lorsqu'il est en fonctionnement. 

Vue du cote droit 



1 lecteur optique 2 connecteur USB 

LECTEUR OPTIQUE — Permet d'utiliser des supports CD et DVD. 

CONNECTEUR USB — Le connecteur conforme a la norme USB 2.0 vous permet de connecter des peripheriques 
USB tels que des imprimantes, des appareils-photos, etc. 
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Vue arriere 



1 connecteur USB 
4 connecteur parall を le 

7 Connecteur USB 
alimente 


2 connecteur reseau 3 

5 connecteur video numenque (DVI) 6 

8 connecteur d'adaptateur secteur 9 


connecteur serie 
connecteur video VGA 

emplacement pour cable de 
securite 


Connecteur 


も 



Description 

CONNECTEUR RESEAU — Connecte le peripherique d'accueil a 
un reseau. Les deux vovants situes pres du connecteur indiquent 
I'etat de liaison et I'activite pour un reseau filaire. 

Pour plus d'informations sur I'utilisation de I'adaptateur reseau, 
consultez la documentation qui accompagne votre ordinateur. 

AVIS : Ne branchez pas un cable telephonique au 
conn 已 cteur reseau. 

CONNECTEURS USB 2.0 — Permet de connecter jusqu'a 
quatre periphenques conformes a la norme USB 2.0 ; y compris 
un USB alimente. 




CONNECTEUR PARALLELE — Permet de connecter un 
peripherique parall を le，tel qu'une imprimante. 


Ol 


10101 


CONNECTEUR VIDEO — Permet de relier un moniteur externe 
VGA. 

。 REMARQUE : Lorsque votre ordinateur est connecte, 
utilisez le connecteur video du peripherique d'accueil. 

CONNECTEUR SERIE — Permet de connecter des peripheriques 
serie tels qu'une souris ou un ordinateur de poche. 
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Connecteur Description 

CONNECTEUR DE CASQUE/HAUT-PARLEUR — Permet de 
connecter le casque ou les haut-parleurs. Le connecteur est un 
connecteur a sortie stereo. 


CONNECTEUR D'ADAPTATEUR SECTEUR — Permet de 
connecter un adaptateur secteur au penpherique d'accueil et a 
une prise dectrique afin de convertir ralimentation secteur en 
courant continu, qui est requis par le peripherique d'accueil. 
Vous pouvez connecter I'adaptateur secteur a votre peripherique 
d'accueil,que ce dernier soit allume ou eteint. Pour de plus 
amples informations, reportez-vous a la section《《Configuration 
de votre peripherique d'accueil» page 7 弓 . 

PRECAUTION : Si vous utilisez une rampe d'alimentation, 
soyez prudent lorsque vous raccordez le cable 
d'alimentation de I'adaptateur secteur a la rampe 
d'alimentation. Certaines rampes d'alimentation peuvent 
ne pas empecher I'inse け ion d'un connecteur de fagon 
incorrecte. Un mauvais branchement du connecteur 
d'alimentation peut endommager definitivement votre 
peripherique d'accueil et entramer un risque 
d'electrocution et/ou d'incendie. Veillez a inserer la 
broche de mise a la terre de la prise de courant dans le 
contact de mise a la terre correspondant de la rampe 
d'alimentation. 

O AVIS : Lorsque vous deconnectez I'adaptateur secteur du 
peripherique d'accueil, tenez le connecteur du cable de 
I'adaptateur et non le cable lui-meme, puis tirez fermement 
mais avec precaution pour eviter d'endommager le cable. 


0 


EMPLACEMENT POUR CABLE DE SECURITE — Permet de fixer un disp 曰 sitif antiv 日 1 du commerce au peripherique 
d'accueil. Les instructions d'installation detaillees de ces dispositifs antivol accompagnent generalement le 
peripherique. Pour de plus amples informations, reportez-vous a la section ixation du penpnerique d'accueil» 
page 77. 
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Vue de haut 


1 



1 connecteur d'amarrage 

Configuration de votre peripherique d'accueil 

PRECAUTION : L'adaptateur secteur fonctionne avec les tensions secteur disponibles dans le monde entier. 
Cependant, les connecteurs et les rampes d'alimentation varient selon les pays. L'utilisation d'un cable non 
compatible ou le branchement incorrect du cable sur la rampe d'alimentation ou la prise secteur peut provoquer 
un incendie ou endommager I'equipement. 

AVIS : Utilisez exclusivement l'adaptateur secteur Dell livre avec ce peripherique d'accueil. Si vous utiliseztout 
autre adaptateur secteur du commerce — ou l'adaptateur secteur d'un ancien modele d'ordinateur Dell — vous 
risquez d'endommager le peripherique d'accueil ou I'ordinateur. 

AVIS : Lorsque vous deconnectez le cable de l'adaptateur secteur Dell de I'ordinateur ou du peripherique 
d'accueil, saisissez le connecteur, et non le cable lui-meme, ettirez dessus fermement mais avec precaution afin 
d'eviter d'endommager le cable. Lorsque vous enroulez le cable de l'adaptateur secteur, assurez-vous de suivre 
Tangle du connecteur sur l'adaptateur, afin d'eviter d'endommager le c 自 ble. 
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1 民 eliez I'adaptateur secteur au connecteur de I'adaptateur secteur et 自 une prise electnque. 


ん 



2 Vous devez terminer la configuration du systeme (Sexploitation prealablement a la premiere connexion 
de r 曰 rdinateur. Pour verifier si le systeme d'exploitation a bien termine le processus de configuration, 
suivez les etapes ci-apres : 

a Venfiez que I'orclinateur n'est pas connecte au penphenque d'accueil (amarre). 
b Allumez I'ordinateur. 

c Verifiez que le bureau Microsoft® Windows 衝 apparait. 
d Arretez I'ordinateur a I'aide du menu Windows Demarrer. 
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Fixation du peripherique d'accueil 

因 REMARQUE : Si I'ordinateur est connecte au peripherique d'accueil et que I'emplacement pour cable de securite 
du peripherique d'accueil est dote d'un dispositif antivol, vous ne pouvez pas deconnecter I'ordinateur sans avoir 
retire au prealable le dispositif antivol. 



1 Fixez un dispositif antivol du commerce sur I'emplacement pour cable de securite du peripherique 
d'accueil. 

Les dispositifs antivol sont generalement composes d'un cable galvanise avec un dispositif de fermeture 
et une cie associee. Des instructions detaillees sur installation de ce type de dispositif antivol sont 
generalement fournies avec le dispositif. 

Connexion de votre ordinateur a une station d'accueil 

^ REMARQUE : Si VOUS connectez votre ordinateur pour la premiere fois et que vous n'avez pas suivi la procedure 
de la section «Configuration de votre peripherique d'accueil» page 75, executez cette procedure avantde passer a 
r お ape suivante. 

区！ REMARQUE : Apr ら s la premiere connexion de votre ordinateur, la batterie de I'ordinateur ou la connexion de 
I'adaptateur secteur de I'ordinateur peut alimenter le peripherique d'accueil a condition que celui-ci ne soit pas 
connecte a un adaptateur secteur. 

REMARQUE : Votre ordinateur doit etre hors tension uniquement lorsque vous le connectez pour la premiere fois. 
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1 Mettez dos a dos I'ordinateur et le peripherique d'accueil 自 un angle d'environ 30 degres, puis abaissez 
I'avant de I'ordinateur sur le penpnerique d'accueil. 



1 ordinateur 2 peripherique d'accueil 

2 Appuyez d 曰 ucement sur I'ordinateur pour qu'il s'enclenche dans le peripherique d'accueil et qu'il soit 
bien en place. 

3 Allumez I'ordinateur. 

Le systeme d'exploitation reconnait le peripherique d'accueil. 

Deconnexion de votre ordinateur 

1 Avant la d ろ connexion, enregistrez et fermez tout fichier ouvert et quittez tous les programmes 
d'application en cours d'utilisation. 

2 Definissez les parametres de gestion de ralimentation de I'ordinateur afin que ce dernier ne passe pas 
en mode veille ou de mise en veille prolongee lorsque v 曰 us fermez (abaissez) Vecran : 

Windows XP 

a Cliquez sur le bouton Demarrer, puis sur Panneau de configuration, 
b Sous Choisissez une categoric, cliquez sur Performances et maintenance. 

c Sous ou une icone du Panneau de configuration, cliquez sur Options d'alimentation puis sur 
I'onglet Avance. 

d Dans le menu deroulant Lorsque je referme mon ordinateur portable, s ろ lecdonnez Ne rien faire. 
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AVIS : Ne deconnectez jamais votre ordinateur sans effectuer les 別 apes prealables a la deconnexion. Si vous 
deconnectez I'ordinateur sans I'y avoir prealablement prepare, vous allez perdre des donnees et I'ordinateur 
risque de ne pas reprendre un fonctionnement normal pendant plusieurs minutes, voire plus du tout. 

AVIS : S'il n'y a pas de batterie chargee dans la bale de batterie de I'ordinateur, vous devez me な re celui-ci hors 
tension avant de le deconnecter. Si vous deconnectez I'ordinateur sans batterie avant de le me 円 re hors tension, 
vous allez perdre des donnees et I'ordinateur risque de ne pas reprendre un fonctionnement normal pendant 
plusieurs minutes, voire plus du tout 

3 S'il n'y a pas de batterie chargee dans la baie de batterie de I'ordinateur, mettez-le hors tensi 曰 n 自 I'aide 
du menu Demarrer de Windows. 

4 Si une batterie chargee est install 合 e dans la baie de batterie de I'ordinateur, preparez I'ordinateur pour 
le deconnecter en effectuant I'une des operations suivantes : 

• Cliquez sur le bouton Demarrer puis sur Retirer I'ordinateur. 

OU 


• Appuyez pendant 1 seconde sur le bouton de deconnexion situe sur le cote gauche du 

penphenque d'accueil (Reportez-vous a la section «Vue du cote gauche» page 72). Les voyants du 
penphenque d'accueil s'eteignent et le message Retrait termine indique que vous pouvez 
maintenant deconnecter I'ordinateur. 

日 Si votre penphenque d'accueil est bien connecte, retirez le cadenas. 

6 Tirez sur le levier de degagement pour liberer I'orclinateur (reportez-vous a la section «Vue du cote 
gauche» page 72). 
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Installez le lecteur optique 

1 Enregistrez et fermez tous les fichiers et programmes ouverts, puis eteignez I'ordinateur. 

2 Inserez le lecteur optique dans la baie du peripherique d'accueil. ( 民 eportez-vous 自 la section «Vue du 
cote droit» page 72.) 

3 Inserez la vis de fixation qui maintient en place le lecteur optique. 



4 Allumez I'ordinateur. 

Le systeme d'exploitation reconnait le nouveau lecteur. 

Retrait du lecteur optique 

1 Enregistrez et fermez tous les fichiers ou programmes ouverts et eteignez 1 ，曰 rdinateur. 

2 民 etirez la vis de fixation qui maintient le lecteur optique et, 自 I'aide d'un tournevis, faites glisser le 
lecteur hors de la baie modulaire. 民 eportez-vous a la section «Vue du cote droit。page 72. 


80 I buide de configuration du peripherique d'accueil 



Utilisation des lecteurs externes 

Vous pouvez utiliser des lecteurs externes tels que des lecteurs CD, CD-RW ou DVD/CD-RW en 
connectant le c 自 ble USB du lecteur sur le connecteur USB alimente du penpherique d'accueil. 

( 民 eportez-vous a la section «Vue arriere» page 73.) 

Vous pouvez ajouter ou retirer des lecteurs externes, que I'ordinateur soit allume ou eteint. Pour retirer 
ou echanger un lecteur alors que I'ordinateur est en marche, double-cliquez sur I'icone Deconnecter ou 
ejecter le materiel de la barre des taches Windows et cliquez sur le lecteur a ejecter. Puis, deconnectez le 
lecteur du penpherique d'accueil. 

AVIS : Pour eviter d'abimer les lecteurs externes, rangez-les dans un endroit sec et sur lorsqu'ils ne sont pas 
connectes a I'ordinateur. Evitez d'exercer une pression quelconque ou de placer des objets lourds sur ces 
derniers. 

Caracteristiques 


Caracteristiques physiques 

Hauteur 

Largeur 

Profondeur 

Poicis (sans lecteur dans la baie 
modulaire) 


12 夕 mm (0,50 pouces) 
292 mm (11，5 pouces) 
207 mm (8 ， 1 弓 pouces) 
0,61 kg (1 ， 35 livre) 
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Adaptateur secteur 

Tension d'entree 

100-240 VGA 

Courant d'entree (maximal) 

1，5 A 

Frequence d'entree 

弓 0-60 Hz 

Courant de sortie (maximal) 

5,54 A (adaptateur secteur 65-W) 

4,62 A (adaptateur secteur 90-W) 

Alimentation de sortie 

65 W 


90 W 

Tension de sortie nominale 

19 ,弓 VCC 

Dimensions et poids (adaptateur 
secteur 65-W) : 


Hauteur 

28,3 mm (1，11 pouces) 

Largeur 

つ /， 8 mm (2,28 pouces) 

Profondeur 

137,2 mm (5,40 pouces) 

Poids (avec les cables) 

0,361 eg (0,79 livre) 

Dimensions et poids (adaptateur 
secteur 90-W) : 


卜 lauteur 

34,2 mm (1,35 pouce) 

Largeur 

60,9 mm (2,39 pouces) 

Profondeur 

1 弓 5,42 mm (6,04 pouces) 

Poids (avec les cables) 

Plage de temperatures : 

0,46 leg (1 ， 01 livres) 

Fonctionnement 

0°a35°C ド 2° ミ 95 で） 

Stockage 

-40 ° a 60 °C (-40° ミ 140 で） 

Ports et connecteurs 

し onnecteur reseau 

Port RJ-45 pour Ethernet Bus Master BaseTX 10/100/1000 
Mbits/seconde 

USB 

trois connecteurs a 4 broches conformes a la norme USB 2.0 

USB alimente 

un connecteur a 9 broches conforme a la norme USB 2.0 

Parall 倉 le 

し onnecteur unidirectionnel, bidirectionnelou ECP a 25 trous 

Video 

し onnecteur a 15 trous 

connecteur DVI 

し onnecteur ミ 24 trous 

Serie 

connecteur a 9 broches; emetteur-recepteur universel 
asynchrone conforme a la norme 165 弓 OC avec memoire 
tampon de 16 octets 
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Ports et connecteurs (Suite) 

Audio mini-connecteur pour casque ル aut-parleur (ligne de sortie) 

Connexion connecteur a z80 broches 

Reglementations 

Une interference electromagnetique (EMI, Electromagnetic Interference) est un signalou une emission, vehicule(e) dans I'espace 
libre ou par des conducteurs electriques ou de signaux, qui peut mettre en danger le fonctionnement d'une radionavigation ou 
autre service de securite ou serieusement degrader, obstruer ou interrompre a maintes reprises un service de communications radio 
autorise. Les services de communications radio incluent, de maniere non limitative,les services de radiodiffusion commerciale 
AM/FM, la tdevision, les services de t ろ 1 を phonie cellulaire, la radiodetection, le controle de la circulation aenenne, les recepteurs de 
radio messagerie et les systemes GSM. Ces services autorises, tout comme des pe け urbateurs involontaires, tels que des appareils 
numenques, y compris les systemes informatiques, contribuent a I'environnement electromagnetique. 

La compatibility electromagnetique est la capacite des dements d'un equipement electronique a interagir correctement dans 
I'environnement electronique. Bien que cet orclinateur ait ete congu pour respecter cette compatibilite et les seuils fixes en matiere 
d'interferences electromagnetiques par I'organisme de reglementation, il n'y a aucune garantie concernant les interferences 
susceptibles de se procluire sur une installation particuliere. M I'equipement cree effectivement des interferences avec des services 
de communications radio (ce qui peut etre determine en I'eteignant et en I'allumant), I'utilisateur est encourage a essayer de 
corriger ce phenomene en prenant I'une ou I'ensemble des mesures suivantes : 

• Changer I'orientation de I'antenne de reception. 

• Repositionner I'ordinateur en fonction du recepteur. 

• Eloigner rordinateur du recepteur. 

• Brancher rordinateur sur une autre prise, pour faire en sorte que rordinateur et le recepteur se trouvent sur differents circuits 
de derivation. 

Si necessaire, consultez un membre de I'equipe du support de Dell ou un techmcien radio/television experimente pour des 
suggestions supplementaires. 

Pour plus d'informations sur la reglementation, reportez-vous au Guide d'utilisation en ligne fourni avec I'ordinateur. 

Les produits Dell™ sont congus, testes et classes pour I'environnement electromagnetique dans lequel il est prevu de les utiliser. 
Ces classifications font generalement reference aux definitions harmonisees suivantes : 

• La classe A est generalement destinee aux environnements professionnels ou inclustriels. Les produits de classe B peuvent 
egalement etre utilises clans un environnement de classe A. 

• La classe B est generalement destinee aux environnements residentiels. Les produits de classe A ne doivent pas etre utilises 
dans un environnement de classe B. 

Les equipements ITE (Information Technology Equipment [Equipements de technologic de I'information]), y compris les 
peripheriques, les cartes d'extension, les imprimantes, les periphenques d'entree/sortie (E/S), les moniteurs, etc., qui sont integres 
ou connectes a I'ordinateur, devraient correspondre a la classification de I'environnement dectromagnetique de I'ordinateur. 

Avis concernant les cables de transmission blind お ： Utilisez uniquement des cables blind ろ s pour la connexion de periphenques a 
tout periphenque Dell, et ce afin de reduire le risque d'interferences avec des services de communications radio. Utilisez des 
cables blinaes afin de vous assurer de conserve! la classification EMC adaptee a I'environnement clonne. Dell propose un caole 
pour les imprimantes utilisant le port parallele. Si vous le souhaitez, vous pouvez commander un cable sur le site Web de Deli a 
I'adresse suivante : www.dell.coni. 

Dell a determine que ce produit est un produit harmonise de classe B. Les sections suivantes proposent, de fagon specifique aux 
pays ou zones geographiques, des informations EMC/EMI ou relatives a la securite des produits. 

Pour des informations supplementaires sur les reglementations, reportez-vous a la page 19. 
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A 警告：安全にお使いいただくためのミ主意 

のまをじお使いいただ<ためのガイドラインを使巧して、ご自身のままの確保、および潜巧的損善からのデ A " イス（コンピュータ、 

ポートリプリケーター、 乂ディアべース 、ドッキングステーシ ョン、 類做のデ A " イス）および作業環境の保護に役立ててくださし、。 

安全に ついて： 一般的注意事項 

ご自身の安をのため、次の安をな取〇扳いガイドラインを巧0ましょラ。 

• デ A " イスのセットアップを巧ラときは、平らで水平な面にデ A " イスを置きます。 

• Dell™ マニュアルまたはデル提おのを順書で説明されている揚合を除いて、ご自身でデ A " イスの修理を巧わないで<ださい。ま 
た、各種機器の取0巧けじ関しては、それぞれの手順に必ず化って<ださし、。 

• 感電を防ぐため、雷雨時にはケーブルの接続か取0外し、および本製品のメンテブンスゆ再設を作業を巧わないで<ださい。すべ 
てのケーブルを外してバッテリー電源でコンピュータを稼動する場合を除き、雷雨時はメディアベースを使用しないでくださし、。 

• お使いのデ A " イスに南蔵またはオプション （ PC カード）のモデ厶び搭載されている場合は、電話回線を介した落雷じよる電撃のわ 
ずかな危険ち避けるため、激しい雷雨時にはモデ厶ケーブルを外して<ださし、。 

• お使いのデバイスの通気孔げ開□部に異物を押しこまないでください。開□部に異物を押し化を'と、巧部の部品びショートして、 
駕火か感電の原因となる揚合があ0ます。 

• 暖房器具か熱源のおくにデ A " イスを置なないでください。また、を却用の通気孔を塞びないでください。デバイスの下に紙などを 
穀なないでください。また、巧し入れの中か、ベッド、ソファ、力ーペットの上にデバイスを置かないでくださし、。 

• お風呂場か流し、プールのお<、または地下室などのよラな湿気の多い巧でデ A " イスを使巧しないで<ださし、。 

• コンピュータの上に貪べ物か液体をこぼさないでくださし、。 

• デ A " イスをクリーニングする前に、デ A " イスのプラグをコンセントならおきます。デ A " イスのクリーニングじは、水で湿らせた柔 
らひい巧をお使い<ださい。液体クリープーゆエアゾールクリープーは使用しないで<ださい。可燃'圧物質をさんでいる場合があ 
0ます。 

• AC アダプタの電源ケーブルの上に物を載せないで<ださい。また、引っななった0、電源ケーブルび踏まれる恐れのある揚巧に 
電源ケーブルを設置しないで < ださし、。 

• コンピュータの電源が入っている間は、キャリーケースかブリーフケースなど空気の流れの悪い環境にコンピュータを置なないで 
ください。空気の流れを巧げると、火災の原因になった0、コンピュータじ損傷をちえた0する恐れびあ0ます。 

• ノートブックコンピュータは、底面び脚部などの肌に直接触れる状態で長時間使用しないで<ださい。長時間使用すると、底面に 
熱び蓄積される可能性があ0ます（特に AC 電源び入っているとき)。肌に直接触れるが態で使巧すると、不快に感じたの、やけど 
をした0する恐れびあ0ます。 

• PC カードは通常の動作でちかな0熱<なることびあ0ます。長時間達続して使用した後に PC カードを取の出す際は、を意してく 
ださし、。 

• このデバイスじは、ビルトインのレーザーデバイスを使用するオプティカルディスクドライブ （ ODD )、 CD - ROM 、 CDR / W 、 

DVD などび備えられている場合びあります。これらの ODD はまを要件に準拠しており 、 US DHHS 標準および EN / IEC 60825-1 
レーザーまを標準で「クラス1レーザー製品」として認定されています。これらの ODD じは、ユーザーじよる調藝、修理、また 
は交換び可能な部品は含まれていません。レーザー巧線の照射を避けるため、絶巧に ODD アセンブリを動作しないよラじしたり、 
開けた0しないで < ださし、。 

響告: この製品のコードには、カリフォルニア帅 I で巧天'圧欠損症ゆその他の生殖障喜を引き起こす化学物質として認定されている飽が含 

まれています。 コードを曲り巧ったおは丰巧洗って < ださい 。 

安全に ついて： 電源の安全 

• 感電を防ぐため、この製品じ兰拉電源ケーブルび使用されている場合は、正しい方までアースされているコンセントじ差し化んで 
<ださし、。 アダプタプラグを使用した0、アース巧の値を電源ケーブルのプラグから取0外した0しないで<ださい。延長電源 
ケーブルを使用する場合は、アダプタ電源ケーブルプラグと合ラよラ、適切な種類を使用して<ださし、。 

• AC アダプタじ延長電源ケーブルをつないで使用する場合は、延長電源ケーブルじ接続されている製品のを搭電流の合計が延長 
ケーブルのを搭電流を超えないことを確認 I して <ださし、。 

• このデバイスでの使用を詔 I ぬられたデル製の AC アダプタのみをお使いください。別の AC アダプタを使巧すると、駕火または爆 
舞を引き起こすことびあ0ます。 AC アダプタの電気定格じついては、お使いのユーザーブ乃イドまたはオーブブマニュアルを参 
照して < ださし、。 

• 樓数のコンセントびある電源タップを使用する場合は、電源タップに AC アダプタの電源ケーブルを差し化を'隙じを意び必要です。 
電源タップの中には、不適切なつなぎ方でち差し込めるちのがあ0ます。不適切なつなぎ方で電源プラグを挿入すると、感電また 
は発义の危険びあるだけでなく、デ八"イスに永続的な損傷をちえる恐れびあ0ます。電源プラグのアース値び電源タップのアース 
接続端子に挿入されていることを確認 I して <ださし、。 

• デ A " イスをコンセントじ接続する前に AC アダプタのを格電圧を調べ、電圧および周波数の必要要件び接続する電源と適合してし、 
ることを確認してくださし、。 
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• コンピュータをすべての電源から取り外すじは、コンピュータの電源を切り、 AC アダプタをコンセントから外してひら、バッテ 
リーベイまたはモジュールベイからバッテリーを取り外します。 

• AC アダプタをコンピュータの駆動またはバッテリーの巧電じ使巧するときは、机の上げ床の上など換気のよい巧に AC アダプタ 
を置いてください。を却の妨げじなるので、紙や他のちのを AC アダプタじかぶせないでください。また、キャリーケースじ入れ 
たまま AC アダプタを使巧しないでくださし、。 

• AC アダプタは通常のコンピュータの動作中でち熱くなることがあ0ます。 AC アダプタの使用中または使巧した直樓は、取0扱し、 
じごを意くださし、。 

• ノルウェーおよびスウェーデンで巧用する場合> 電源ケーブルは、アースされたコンセントじのみ接続してください。 

• 曰本で使巧する巧合は、 AC アダプタじはデル製の AC 電源ケーブルのみをお使いください。他な製の電源ケーブルの使巧は、デ 
バイスまたは AC アダプタじ損傷をちえたり、乂災や感電を引き起こしたりする危険びあります。 


装置の保護手順 

お使いの機器への損傷を防ぐためじ、政下のををじついての刀イドラインに従ってくださし、。 

〇注意： 暮い攝所から暖かし、攝巧へ、また暖かし、場所から暮い揚所へコンピュータを移したときは、コンピュータの損傷を避けるた 
め、電源を入れる前にコンピュータを部屋の温度に慣らし、水滴びお成されている可能性びあるので、それび自巧に蒸究するよ5 
I こしてくださし、。 

• デ/ x イスは、±、ほこ0、食品、破体びむなる危険のある環境に持ち込まないよラじしてください。また、極錦に温度び高いまた 
はおい環境ゆ、過度に曰化び当たる環境じさらさないでくださし、。 

• デ M " イスを直接または過度な湿度の環境、および極度に高温または低温の環境から遠ざけ、デバイスを指をされた動作環境南で使 
巧するぶラじします。 

• 適切な換気のためじ必、要な空気の流れを確保するため、デ A" イスのすべての通気孔のある側面に、みなくとち 10.2 cm のすきまび 
おるぶラじします。 

• 通気孔ゆ空気の取0入れ□を塞いで、デ M " イスへの通気を巧げないよラじしてくださし、。 

/ K 警告： AC アダプタを携帯する場合の準備として、次の図のように、南方のコードをアダプタの周りに同じ方向に卷き付けます。 
間違った方向にコードを巻き付けるとコードに損傷を与える可能性があり、アダプタの保証ではカバーされません。損傷または過 
度の消耗があると思われる AC アダプタは絶巧に使用しないでください。 



90 I メディアベースセットアップ方イド 






静電気障害への対処 

静電気 （ ESD ) は、お使いのコンピュータ肉部の電子部品を損傷する恐れびあ0ます。特定のが沉の下では、 ESD は身体ゆ周辺機器など 
の物体に蓄積され、お使いのコンピュータなどの、別の物体に放電されることびあのます。 ESD じよる損傷を防ぐためじ、メモリーモ 
ジュールなどお使いのコンピュータの部の電子部品に触れる前には、身体から静電気を除去して<ださい。電子部品に触れる前に、アー 
スされている金属物体（お使いのコンピュータの I / O パネルの、塗装されていない金属面など）じ触れることじより、 ESD じよる損傷を 
防ぐことができます。周辺機器（携帯用パーソブルデジタルアシスタントを含む）をお使いのコンピュータじ接続する場含は、その前に 
必ず、ご自身と周の機器の静電気を除去してください。また、コンピュータ肉部の作業をしている間は、定期的に I / O コネクタじ触れ、 
身体に蓄積された静電気を陈去します。 

さらに、静電気じよる損傷を防止するためじ、政下の手順を実ちすることちお勧めします。 

• 静電気に敏感な部品を出椅用砸包なら取0出す場合は、コンピュータじ部品を取0巧ける用意びできるまでは、その部品を静電気 
防止砸包巧なら取0出さないでください。静電気防止パッケージを開砸する直前に、必、ず身体なら静電気を除去してくださし、。 

• 静電気に敏感な部品を運ぷ場含は、最初に静電気防止容詣またはパッケージじ入れてくださし、。 

• 静電気に敏感な部品の取0扱いは、静電気のない場所で巧います。可能であれば、静電気防止巧のフ□アパッドと作業台パッドを 
使巧してくださし、。 


お使いのメディアベースについて 


在側面図 



1 コンピコータリ IJ - スレバー 2 USB コネクタ 3 才ーデイオコネクタ 

4 アンドックボタン 


コンピユータリリースレバ ——メディアベースび盗難防止用品でな護されていない揚合に、コンピユータをメディア 
ベースから外します。 

USB コネクター USB 2.0 細脑で、プリンタ、カメラなどの USB デバイスを接続できます。 

才ーデイオコネクターへ ッドフ3ン、およびスピーカーを接続します。 

アンドックボタンー 動作中のコンピュータをアンドックします。 

右側面図 



1 オプティカルドライブ 2 USB コネクタ 

オプティカルドライブ ー CD および DVD メディアじ使用します。 

USB コネクター USB 2.0 細脑で、プリンタ、カメラなどの USB デバイスを接続できます。 
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背面図 



1 USB コネクタ 
4 バラレルコネクタ 

7 パワード USB コネクタ 


2 ネットワークコネクタ 

5 デジタルビデオコネクタ 

( DVI ) 

8 AC アダプタコネクタ 


3 シリアルコネクタ 
6 VGA ビデオコネクタ 

9 セキュリティス□ット 


コネクタ 


も 



説明 


ネットワークコネクターメディアベースをネットワークじ接続し 
ます。コネクタの横じある2つのライトは、ワイヤネットワーク 
接続のリンクステータスおよびアクティビティを示します。 

ネットワークアダプタを使用する揚合の詳細に関しては、コン 
ピュータじ同 ffl のマニュアルを参照して < ださし、。 

〇を意： モデ厶ヴーブルをネットワークコネクタに接続しない 
でください。 


USB 2.0 コネクターバワード USB など USB 2.0 巧丽のデバイス 
を最大4台接続します。 




パラレルコネクターバラレルプリンタなどのバラレルデバイスを 
接続します。 


Ol 


ビデオ コネクター 外せけ VGA モニターを接続します。 

^ メモ：コンピュータびドッキングされている揚合は、メディ 
アベースのビデスコネクタを使巧します。 


10101 


シリアルコネクターシリアルマウス、ハンドへルドデバイスなど 
のシリアルデバイスを接続します。 
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コネクタ 説明 



へッ ド フォン/スピーカー コネクターへ ッ ドフ3ンまたはス ピー 

カーを接続します。このコネクタはステレオ出カコネクタです。 


AC アダプタコネクター AC アダプタをメディアベースと AC 電 
源に接続し、 AC 電源をメディアベースで必愛な DC 電源に蜜換し 
ます。 AC アダプタは、メディアベースのスンまたはスフに関保な 
く接続巧能です。詳細に関しては、94ページの「メディアベース 
のセットアップ」を参照して<ださい。 

/K 警告：複数のコンセントがある電源タップを使用する場合 
は、電源タップに AC アダプタの電源ケープルを差し込む際 
にミ主意が必要です。電源タップによっては、コネクタを間 
違った方法でも差し込める場合があります。電源コネクタを 
正しく差し込まないと、メディアべースじ回復不能な損傷を 
与えたり、感電あるいは発火の恐れがあります。電源プラグ 
のアース忘が電源タップのアース接続端子に挿入されている 
ことを確認してください。 

〇 注意： AC アダプタをメディアベースひら巧 < ときは、ケー 
ブルではな<ァグプタクーブルコネクタを持ち、クーブルを 
厦はけないよラに慎重じしつひりと巧いてくださし、。 


セキュリティケーブルス□ットー市販の盜難防止用品をメディアベースに取りせけることびできます。盜難防止用品の 
取りがけ方!去の詳細じついては、通甫購入されたお難防止用品じが属しています。詳細に関しては、96ページの「メ 
ディアベースの固を」を参照してください。 
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平面図 


1 



1 ドッキングコネクタ 


メディアベースの七ットアップ 

A 警告： AC アダプタは世界各国のコンセントに適合しています。ただし，電源コネクタおよび電源タップは国に 

よってまなります。互换性のないケーブルをほ用したり.ケーブルを不適切に電源タップまたはコンセントに巧続 
したりすると . 义災の原因になったり . 裝置に損傷をちえたりするあれがあります。 

〇ま意： 必ずメディアベースじは属する Dell AC アダプタを使用してください。巿販の AC アダプタ、または旧モデ 
ルの Dell コンピュータ用 AC アグプタを使用すると、メディアベースまたはコンピュータを損傷する恐れびあり 
ます。 

〇 ま意： コンピュータまたはメディアベースから Dell AC アダプタケーブルをかす揚合、ケーブルの損億を K ぐた 
め、ケーブル自体ではな<アダプタケーブルコネクタを持ち、しっひりと、ひつ慎重に引き巧いて<ださい 。 AC 
アダプタケーブルをまとめる揚合、ケーブルの損億を巧ぐため、 AC アダプタのコネクタのち度に化ってください。 
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AC アダプタを AC アダプタコネクタじ接続し、コンセントじ接続します。 



コンピュータをドッキングする前に、オペレーティングシステ厶のセットアッププ□セスを完了させる必 
要びあります。オペレーティングシステ厶のセットアッププ□セスび完了しているかをお認するじは、 L ソ 
下の手順を実行します。 

a コンピュータびメディアべースじ接続（ドッキング）されていないことを 5 を認します。 
b コンピュータの電源を入れます。 

C Microsoft ® Windows ® デスクトップび表示されることを確認します。 
d Windows スタート メニューからコンピュータをシ ヤツ トダウンします。 
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メディアべースの固定 


& メモ： コンピュータびメディアベースにドッキングされており、メディアベースのセキュリティケーブルス□ット 
に盗難巧止用品び取りはけてある場合、まずこのお難防止用品を取りかさないと、コンピュータをアンドックでき 
ません。 



1メディアベースのセキュ IJ ティケーブルス□ットじ、市販の盗難防止用品を取0がけます。 

通常、盗難巧止デバイスじは、金属線をよったケーブルじ、□ック装置と鍵びは属しています。この種類の盗 
難防止デバイスを取りがける手順じついては、デバイスじが属のマニュアルを参照してくださし、。 


コンピュータのドッキング 


^ メモ： はじめてコンピュータをドッキングさせる際に、 94 ページの「メディアベースのセットアップ」の手順び 
完了していない場合は、巧のを順に進む前じこの手順を完了して<ださい。 

^ メモ： はじめてコンピュータをドッキングしたをは、メディアベースび AC アダプタじ接続されていない揚合、コン 
ピュータのバッテリーまたはコンピュータの AC アダプタ接続じよってメディアベースに電力を供給できます。 

^ メモ： はじめてドッキングするときのみ、コンピュータの電源を切る必要びあります。 
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1 コンピュータの背面とメディアベースの背面を約 30 度の角度で合わせて、コンピュータの前面をメ 
ディアべースじ巧し下けます。 



1 コンピュータ 2 メディアベース 

2コンピュータをカチッという感触び得られるまで静かにメディアべースじ巧しつけると、コンピュータ 
は所定のに置に収ま0ます。 

3コンピュータの電源を入れます。 

オペレーティングシステ厶びメディアベースを認識します。 

コンピュータのアンドック 

1コンピュータをアンドックする前に、開いているファイルびあればすべて保存して閉じ、開いているプロ 
グラ厶をすベて終了します。 

2コンピュータの電力の管理を設をして、ディスプレイを閉じた（下けた）揚合にコンピュータびスタンパ' 
イモードまたは休止が態モードじならないよラじするじは、次の手順を実行します。 

Windows XP 

a スタート ポタンをク ij ックして、 コント ロール/《ネルをク U ックします。 
b 作業する分野を涅びます じある、 パフォーマンスとメンテナンスを ク IJ ックします。 

C コント□-ルパネルを還んで実行します から 電源 オプション をクI」ックして 詳細段定 タブをク 

IJ ックします。 

d ノートブックコンピュータのディスプレイを閉じたとき ド□ップダウンメニューで间 ちしない を選 

巧します。 

〇 ま意： コンピュータをアンドックする前に、必ずアンドックする準備を行ってください。コンピュータを準備する 
前にアンドックすると、データび失われ、コンピュータび数分間通唐の動作に回復しない厦合びあります。 
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o 注意：〕 ンピュータじ巧電されたバッテリーび取りがけられていない揚合、アンドックする前にコンピュータを 
シャットグウンする必要びあります。シャットグウンする前にバッテリーのないコンピュータをアンドックする 
と、データび失われ、コンピュータび数分間通唐の動作に回復しない揚合びあります。 

3コンピュータじな電されたバッテリーび取りがけられていない揚合、 Windows スタート メニ；!一から 
コンピユータをシャットダウンします。 

4コンピュータじな電されたバッテ U- び取りがけられている揚合は、 U ■(下の1つを実行してコンピュー 
夕をアン ドックする準備をします。 

• スタート ポタンをクI」ックして、 コンピユータの 装着解除をク U ックします。 

または 

• メディアベース左側じあるアンドックボタンを1砂間押します （91 ぺージの「左側面図」を参照 
してください)。メディアべースのライトびオフじなり、 Undock Complete (装着解除完了）と 
いうメッセージび表示され、コンピュータをアンドックできることを巧らせます。 

日メディアべースび固をされている揚合は、□ックを外します。 

6コンピュータリ U- スレバーを前方に引き （91 ぺージの「左側面図」を参照)、コンピュータを取り外 
します。 
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オプティカルドライブの取り付け 

1開いているファイルまたはプ□グラ厶をすベて保存してから閉じ、コンピュータをシャットダウンしま 
す。 

2オプティカルドライブをメディアべースのベイに挿入します （91 ぺージの「ち側面図」を参照してくだ 
さし、)。 

3オプティカルドライブを所定のに置に固をする、固定ネジを挿入します。 



4コンピュータの電源を入れます。 

オペレーティングシステ厶び新しいドライブを認識します。 

オプティカルドライブの取りかし 

1開いているファイルまたはプ□グラ厶をすベて保存してから閉じ、コンピュータをシャットダウンします。 

2オプティカルドライブを固定している固定ネジを取り外し、ドライバを使用してモジュールベイからドラ 
イブを引さ出します。91ページの「ち側面図」を参照してくださし、。 
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外付けドライブの使い方 

ドライブの USB ケーブルをメディアべースのバワード USB コネクタじ接続すると、 CD - ROM ドライブ、 
CD - RW ドライブ、または DVD / CD - RW ドライブなどの外がけデバイスを使用できます （92 ぺージの「背面 
図」を参照してください)。 

コンピュータの作動中、またはコンピュータの電源びオフの揚合でち、外はけドライブを追加したり、取り外 
したりでさます。コンピュータの作動中にドライブを取り外したり、置さ換えたりするじは、 Windows タス 
クバーの 八ードウエアのををな取0かし アイコンをク IJ ックし、取り出すドライブをク IJ ックします。その 
後で、ドライブをメディアベースから取り外します。 

〇ま意： かはけドライブへの損廈を巧ぐため、コンピュータじ接続していないときは、安まで湿度のおい揚所に f 呆管 
してください。 上 ひら力を加えたり、重いちのを載せたりしないでください。 


仕様 


サイズと 重量 

縦幅 

12.8 mm 

横幅 

292 mm 

長さ 

207 mm 

重量（モジュールベイにドライブびな 
しけ巧 □) 

0.61 kg 
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AC アダプタ 

入力電圧 

100〜240 VAC 

入力電流（最大） 

1.5 A 

入力周波数 

50〜60 Hz 

止!力電流（最大） 

3.34 A (65 W AC アダプタ） 

4.62 A (90 W AC アダプタ） 

化力電力 

65 W 


90 W 

を搭出力電圧 

ゴ法と重量 （65 W AC アダプタ） 

19.5 VDC 

縦幅 

28.3 mm 

横幅 

57.8 mm 

長さ 

137.2 mm 

重量（ケーブル含を） 

ゴ法と重量 （90 WAC アダプタ） 

0.36 kg 

縦幅 

34.2 mm 

横幅 

60.9 mm 

長さ 

153.42 mm 

重量（クーブル含を） 

温度範囲： 

0.46 kg 

動作時 

〇〜 35 で 

保管時 

-40 〜 60 で 

ポートとコネクタ 

ネットワークコネクタ 

10/100/1000 Mbps BaseTX バス7スタ 
イーサネット用 RJ-45 ポート 

USB 

4ピン USB 2.0 対麻コネクタX 3 

パワード USB 

9ピン USB 2.0 対麻コネクタX1 

パラレル 

25ピンコネクタ（メス）——方向、双方向、 
または ECP コネクタ 

ビデオ 

15ピンコネクタ（メス） 

DVI コネクタ 

24ピンコネクタ（メス） 

シ1」アル 

9ピンコネクタ、1655 0C 対麻 UART、 

16バイトのバッファ巧き 

スーディス 

ヘッドフオン/スピーカー（ライン出力） 

S 二つネクタ 

ドッキング 

280ピンコネクタ 
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認可機関の情報 

空間に放射された0、電源コードがケーブルを経由して伝導された0するあらゆる電波か放射物を EMI (電磁波障喜）といいます。この 
電波や放射物が、無線操縦ゆ他のまを業務の機能を危険にさらした0、機能低下を巧いた0、妨害した0、または無線通信業務を繰0返 
し中断させたのすることがあ0ます。無線通信サービスじは、 AM/FM の商業放送、テレビ、および携帯電話の各種サービス、レーダー、 
航空交通营制、ポケットベル、 PCS (Personal Communication Services) などがありますび、これらに限定されません。これらの認 
巧サービスは、コンピュータシステ厶を含を'デジタル装置などの電波放射を目的としない装置ととちに、電磁環境に影響をちえます。 

EMC (電磁的両立I圧）とは、多数の電子機器び同一の環境で巧に正常に動作する能力のことです。本コンピュータは、認可機関の EMI 
に関する制限に準拠する設計がなされておの、適合していますび、特定の設置ま件で干渉が舞をしないといラ保証はあのません。この装 
置び無線通信サービスじ巧して干渉するかどラかはその装置の電源をスンまたはスフじすることじよって判定できますので、 L ソ下の方法 
を1つまたはそれ政上実施して問題を辭決して < ださし、。 

• 受信アンテブの方向を変えて < ださし、。 

• 受信機に巧してコンピュータを再配置してくださし、。 

• 受信磯ならコンピュータを遠ざけてくださし、。 

• コンピュータを別のコンセントじつないで、コンピュータと受信機を別々の巧岐回路上に置いてくださし、。 

詳細じついては、デルサポート担当若または粧験豊富なラジオおよびテレビの技術若じご相談<ださし、。 

その他の認可磯関の情報じついては、お使いのコンピュータの才ーブーブマニュアルまたはユーザーブ刀イドを参照してください。 

DellTM 製品は、下記の使巧環境目的に合わせた設計、試験、類別びなされています。これらの電磁環境の類別は、一般に下の統一定義 
を表しています。 

• クラス A — 主として商工業環境用クラス B 製品は、クラス A 環境でち使用できます。 

• クラス B — 主としてをを環境用クラス A 製品は、クラス B 環境では使用できません。 

情報技術機器 （1TE: Information Technology Equipment) は、周辺機器、拡張力ード、プリンタ、入出力 （I/O) 装置、モニターな 
どを含み、コンピュータじ統合または接続されるちので、コンピュータの電磁環境の巧類に適合しなければな0ません。 

シールドはま«号ケープルに M するを意：巧巧な器のデル巧装置へのち巧にはシールドはまケーブルのみを使用して、巧な巧なヴービス 
との干渉の巧能性を巧らしてください，シールドはきケースレを度巧すると、巧知こちレた■巧雨む性分類を巧守できます， 

デルは、この製品びクラス B の協調製品であることを明確じしています。政下の項には、 EMC/EMI または製品の安をI性に関する情報び 
記載されています。 


認可機関の詳細じついては19ページを参照してください。 
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A を句：リ召ス I 召 

をヌリ句がをな兰を早巧列 7 HOJ 马巧荀斗ずぅ1暑旦を計五号吾五 （ 召再司，互ち耳却7|，叫刮を譚邱，五巧と巧|〇1ち項〇1 

斗が A 卜をず句言）斗智哥;^鲁吾7|句ち！)耳音马巧过ス1智鲁 A ] ■菩哥坤. 

引巧：智已 h 巳巧！ 

刊が句巧过喜刮計叫畔音马巧对苦をス1智叫1坤旦句イ里： 

• 却智鲁马ち！!タタ 1 暑驾夕 1 計ち•讀早項驾をず么叫智夕 1 計づイぶ. 

• Dell ™ 智ちづ 14 Dell 叫い ■] 却ぞ哥：7|坤ス1驾叫斗苗ち■スト帮鲁却马計五タタ1暑营早を巧ス1ス1叫*づ叫义.をな驾句驾 
丰司ス1智叫1み坤斗智計づイぶ. 

• 叫半叫过7|音马鲁唱:ス1を兰巧巧神〇1喜ち召桌吾司，却晉みス1旦牛奠ヌリテス j 斗智鲁却ス1ロトづイ义.叫半イロ！)圳 
を智巧句旦を刘〇1量叫吾司马叫51卫过ス1过司每を却を計ち早叫1巧召ホ司暑ふ f 菩計づ叫ぶ. 

• ず句叫ず弓をち互■智をな (PC ヲト丘）〇1驾夕1马叫おち半，旦谭刘〇1量鲁吾司却叫叫半當部イ荀詩对喜吾き !]。 g 
鲁牛おち巧刈をおを过 7] を马鲁巧ス1計句叫里. 

• ず句叫鼓ち干巧 0114 を 7 1 テ叫 1 〇 1 吾召鲁嘻ス 1 叫づイぶ. 〇1量召鲁苗兰巧1^早ザタ益么 7} ■巧司■马叫却ヌリ M * 召■荀乂 f 
で 7 卜をづ智年リ香!^畔. 

• ず句暑却马叫1〇1巧 M ■當营刮晋叫1づ皂司唱叫习ぞ叫驾夕1計句イぶ.イと词马4斗，巧鲁畔ス1叫 • tJ イぶ.タタ1暑智 
イ苦章〇 1 豆马ス 1 を五，刮刮导哥:吗〇 1 巧叫 1 召夕 1 計イ14譚巧，么畔をち"〇よ导冲卑 1 叫 1 智ぅ 1 計ス 1 ロトづ叫ぶ. 

• 马召，づ，牛弓巧をちス1計召斗逗〇1をブい!■珪芒ぞ叫1づちず夕1暑ペ■菩計ス1叫句イ里. 

• 召靑ち叫量〇14吗圳暑留ス1旦ス1叫句ん1ぶ. 

- ず夕1暑讀么替刮ち巧ス ■! タタ1钟过皂さ础ち暑吾司を坤音，量71到ち早亡司苦荀鲁叫■菩計叫讀とを h _] 坤.お斗夕晉 

召〇1を習■皂吗刮句け li 4 叫1叫鲁音司し 1ちスト音計ス1叫•づイぶ. 

• AC 叫巧巧马过堪刘〇1喜刮叫ゥ1■を3五言ス1结五号計五，刘〇1鲁鲁部づ召巧与叫召牛对ちち叫早ス1结己号計 

イ义. 

• 召靑司暑却を叫をな翊叫イ苦哥刘〇1とをち■导詞导ブトを叫1每叫旦哥計ス1叫句イ里.を71暑神を智巧早召异司ブト 
を夕司イ M ■司■ヌリ 7 卜當郑营牛詔音叫坤. 

• を q 各驾再司暑ろぃ1なを巧迎智刮叫马请巧ぶ乂卜菩却ス1口！ ■■ t ] イ义.ス j 夕兰を斗吞計ち苦巧叫1五を智巧句互巧を 
己ブ1"夕を营丰到香1^畔（号司 AC 过習鲁ペ■菩計ち•与早）.巧背叫言五对今乂卜音計巧量巧習■鲁亡ヴ1刘马五句計ち 
却な鲁鲁年た封言り坤- 

• PC ヲト丘ち智夕句卓を却を計ちをか叫1五斗 OJ 皂丰封言1^马 . PC 外丘暑タイ召: A 卜菩を旱吾司智邱を召計づイ里. 

• 芒巧ぅ1ちず马と互己坤〇1旦 ( ODD ), CD - ROM , CDRAM DVD 言鲁を習■智丰 S 也叫，〇1司をず夕1叫1ち■刘〇1句ず夕い卜 
lH 巧司叫封香1^巧" . 〇1司をず叫と互百坤〇1旦 （ ODD ) ち巧过益对叫1早を計叫 US Dims 豆香鸟 EN/IEC 60825 -1 刘 
〇1句巧过豆を計马 " 1 言昔刘〇1スう却吾"公を吾耳習'1^耳.叫司を ODD をスト菩冲 7 1■を智計イ14づ叫と唱■鲁牛おイ 
14ぶ对营牛封ち■早昔〇1を習■马叫詔ス1を亩1^畔.巧童句句習夕鲁舒。リ巧巧，叫叫を叫弁をを ODD 圣 
哥吾鲁叫哥タイブ 1 イ14驾ス 1 叫づイ立. 

をで/〇1却晉马五丘叫ち过夕吾〇1習■が马叫お每叫，理司互り叫手叫づを叫诗夕吾叫 7 1弓〇卜暑诗イ i 4 7 l 坤ス S 句马ず叫 

暑背每ヲ1ち巧兰を营己けリ舍1^畔 . 已卜召享邻占を言巧^妇乂 I を. 

引巧：さ!茵巳巧！ 

• 叫刮吾叫叫珪巧马过習刘叫鲁鲁ぺ■善を畔巧，召■过鲁吗71句を H 刘叫鲁叫喜畔旦对智ス1导对皂叫晋司句教ちス1許リ 
計句イ义.叫谭司量司ュ暑ぺ■み却ス1叫句イぶ.をち■过荀刘〇1鲁晉司ュ叫づ召ス1昔早吾喜ィ1 7 "1計ス1口！■づイぶ.过 
堪巧ず列い1鲁鲁ペ■菩計ち夺早叫1ち叫词ち过習刘叫喜量司ュ马が弓叫1巧刘4音習 " Vl 耳. 

• AC 叫喝司钟習■刮巧巧过萄刘叫鲁鲁4み司■台讀半，巧巧过習刘叫喜叫1巧召皂却吾马对对お司1叫言昔叫巧巧刘 
〇1暑马お司1叫言昔鲁を斗計ス1をちス1召召計づ叫ぶ. 
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• 〇1巧ぅ1叫叫■菩計五号 Dell 叫い ■! をお計叫却ぞ皂八(：叫谭司巧づ"菩ち1]〇卜を1^坤.畔吾八(：叫词ち暑乂卜を計巧詩ス11を台 
耳當马句習〇1恕音1^耳.八じ叫巧司过堪言百鲁卑 1きリづ乂卜み智吗づをち么音スト智項づ暑をを計づイ在. 

• 畔晉过習量司ュとち哥鲁4菩計ち与早叫ち AC 叫词ち句对萄刘叫暑鲁过萄とち哥叫ヴ1音呵を為計づ叫ぶ.這早 
过萄とち皂芒を！!を句夕い卜〇卜おち〇1坤五ヴ1詞与喜牛封音1^畔.巧習量司ュ暑吾是ヴ1半ち过 7] を马〇114司■ヌリ句 
習單巧〇卜却ず句叫1弓ザ句がをな鲁句智牛到亩畔过皂量司ュ马召ス1,斗过習とち智马召ス1巧叫对邱を叫 
詞巧ちス1許お計づイ里. 

• ず夕1暑过習さ础ち叫巧召計71过叫 AC 叫巧司过巧言を喜をスト計叫4各 S 皂叫1吳ち过を奠手却牛おス1詩おを1^ 
耳. 

. 召靑ち马过萄鲁豆早吾司計巧巧，驾靑ち马过習鲁且五过習さ础ち叫づ AC 叫臂巧暑苦司を坤鲁，过ス 1 刮 0114 旦音 

巧1叫叫智夕1哥过ス1暑五_早昔司を1^畔. 

• 召靑ち暑叫■菩計イ M* 过ス1暑ぶ对替邱叫ち马夕句叫*种马斗吾〇1習:ゾい卜這马ち•ぞ叫 1AC 叫喝司暑早づイ立. AC 叫 
臂司暑吾〇1里ち畔营〇1吾を計ス1站ち晉召を皂叫早ス1叫づイ里.を巧:刘〇1とか叫1 AC 叫谭ち暑苗五ストみ計ス1叫 
づイぶ. 

• AC 叫哨巧ちス j 夕句お召靑ち却をイ叫半里イ詞召牛恕亩1^耳.耳吞却ちを巧叫14却を〇1音せろ 1旱叫词ち暑巧召 

半辛马ち]]づ坤早句イ里. 

• 丘ミ词叫驾と词迎：荀荀刘〇1鲁鲁召ス1导荀 7] さ础ち叫1巧ち召却づイぶ. 

• 智县イを濟： AC 叫词ち斗習■夕1 Dell 叫け告おを AC 过萄刘〇1喜巧: 4菩計句イ义.耳吾过萄神〇1音鲁4菩却ち•弓早 
ず句をち AC 叫喝司暑を夕叫召牛封兰叫司■ス D をち■召■苗吾〇1當ス基替牛到亩1^耳. 


召叫占查ス I 召 

ず叫句を巧喜巧ス1許巧巧耳音巧过ス1濟鲁み旦づイ立. 

〇を到/ 41 h 召ち与言お含さ正训人 ■! 叫ミを呆^を壺フ I フ iL 卜吉含さ互圳人 ■] 天トフトをミ^呈壺フ I 合き早，召ち司フト售 
さ圳马吾をトュ召 A "! 冒0|お OjXl 田召茵鲁列叫召ち B ] 司をな喜巧を卜省ん I を. 

- 弁ちリ荀:哥^ ( 巧ス1，ぶ唱昔召，音句，吗对，うをを五，ろい!■音对吾）也を早ちタタ1暑を豆計づイ里. 

• ず句71■句召句〇1五斗たをを7|斗叫早皂7114诗をを五叫1丘壹马ス1を左号計叫巧ちリ巧却吞唱句叫づペ■み計五号 

計づイ里. 

- 曾巧ををイ暑句ち H 尊益をぞブ1を署鲁み五号タタ1句置■吾驻吾ザ叫1詞么荀: 10.2 cm (4 がぅ1 ) 勾叫音ぞ召:喜お 7 ^早句 
化. 

- 豆吾習:晋テ里ち•ぞ71喜日 J ザ暑畔叫づ巧句句を71暑巧き H 計ス1ロト句イ里. 

/!\罕 S | : q 裂人 I AC 〇1背 E 1 言吾 q 引司田， q 含ユ胃刈人 1由巧召 qi ち互丘おち言幫甚お哥 s ち W 曾3罕を1刮1青巧召 
舍 L | [ h 畳 tJt 言お哥〇ち互丘言召ス I な S 西五己色 I をが言フト巧を刘司巧〇1留 Eloiiqi 岂吾習ち妄言を言车 
故合し 1 [ 卜.さな马フ inl フ t 由 0 |： Hi4 天| 14 巧刘岂芒 ACOi 留 E 1 占習 DH ち人 t 尝ちが Itn 妇人 I を. 
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□[] 刘を宫 [ り省え I ohLHAi 




召召フ I お召おス I 

智过 7] 巧过 （ ESD ) 昔^ぶ叫驾ホ句早勾过スト早吾叫1をお鲁章宁おを1^畔.叫おを过計叫1イ ，ESD Tj ■吾日14早皂ずぅ1钟 
甚を吾ミ M づス S ス3马叫驾ホ巧斗召■を斗客量句け1巧过皂1^耳.£50をな喜畔 7 1詞ち11づ，叫互■司互量碎吾を驾ホ巧叫早 
马过スト早吾鲁巧スい]荀叫吾叫劲吉智荀71暑を过刮手叫叫哥1^巧* .ミを荀スト早吾喜巧ス1ブ1过叫请ズ1皂ミ今量司1 ( 召靑 
巧 I / O 坤這马詞1がち勾ス1结をミ今豆巧斗召■を）暑巧召立を列 ESD を早巧を豆智牛到音1^耳.驾ホ巧叫手巧71 7 1 ( を 
坤普 C ] ス1皂直をを营）喜巧召营邱，驾ホ巧叫1巧召イヲ1 7 1过叫1巧却4ストをみ斗千巧 7 い1旦早を过鲁イ句〇卜を i ^ i ： K を 
哥:，召ホ司叫早み售乂1叫|己手 7 1句鸟を1/0^吗巧暑巧句吾叫1夸马导弓过7|暑敎叫句乂1立. 

斗音を对量午譯計叫ス j 过ゾ1巧对兰を巧ををな鲁巧ス1計句イぶ. 

• 巧荀 7] 叫巧なをザス j 益主马をず鲁キを弓半，智夕1重叫71•左1 7 1过外ス1ち■をリ巧ザ句ぶ么马智过 7 1ホス1を巧鲁量ス1 
叫句イ义.ス j 过 7 1巧ス1互な鲁お7171过叫1ぺ■音スト吾叫到ち弓巧 7 1暑却71計づん1在 . 

• 苦な勾 7 1句をザ句在と暑を告計吉^半，智过 7 1ホス1な冲4をずス H ををず計句イぶ. 

• 互をザ A 身益をちス jSTl 乃昔^司■ス1结台ず么叫づ畔早句イ在. 7 卜を計巧马过 7] をス 1 普却耳を 7 1114碑臂邱智列暑 
乂卜音計づイぶ. 


□[] 刘を習！:り省え I ohLOAi 
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叫刘お召 q 召占 

巧写 a 合 



1ちホ与吾司刮叫 2 USB づ马巧 3 里 c ) 里づ马巧 

4 互弓刮刮叫昏 

吾を E 1 ち司司|〇1 —哨司]を召巧フ!■互せホス!ず句を五3马叫5；!ス1を兰巧，ちを巧暑ロリ句1を召巧叫イ吾 
司司■づイ在. 

USB 刊马 El — USB 2.0 吾午づ吗司暑 A 卜を司■巧ち哥司，ヲト叫巧吾みをを1158タタ1言巧召を午巧を1^耳. 
2じ|空 SHyiEl —司1己吾みと马づ音巧召哥1^坤. 

E 君旨 H 巧 I Ulft — 斗吾をおちホ司马互ろ喜さ fl 对哥 y 耳. 


罕奇 a 合 



1 ず： E 坤叫旦 2 USB づ马巧 

身 SEfOl 旦一 CD 鸟 DVD 叫却言乂卜苦吾牛 SJ を l ^可. 

USB 刊吗 E 1— USB 2.0 重午づ吗ち暑4を司■巧互哥司，ヲト叫司"言耳をを1158々句言巧召を午巧舍1^耳. 
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□ H 刘お召こ！]售ぇ I 凹 L (| 人 ■! 








享田占合 



1 USB づ吗巧 
4巧皂づ吗ら I 
7 7|を喜9を USB づ吗巧 


2 坤ち草|3づ吗巧 3 ろ1皂づ马司 

5 cl ス1皂叫马在づ马与 （ DVI ) 6 VGAHl じ]在づ马巧 

8 AC 叫巧巧づ吗ち 9 をせ舎夏 


? m'Ei 包呂 


も 


41 E 军13刊马司—叫却を召!; A 音词宜詞3叫巧召哥1^ 
耳.づ吗巧留叫巧を宁列马をイ言をみネ：)3巧召せ 
巧ち却苦夕坤言まイ哥1^坤 . 

坤宜詞3叫巧巧4苦〇11 cfl をスい1を vfl ををちを巧钟哥刊 
刮ぞ皂召巧イ暑召■を司■づイ里. 

〇罕司人慢：召るけ1〇1言置4に早けヲ J 马马圳ミぺ 

を. 



USB 2.0 ?1马£| — 71ち■喜契:を USB 畳ち哥却叫詞巧4 7リ 
马1な8 2.0を牛ず句暑巧召を1^耳. 


- 曾置3马 E 1— 巧皂ち哥ち钟をを巧着ず夕1言ち召哥 L | 

Q 耳. 


Ol 


b|qs ? ia | E | 一句ず弓 VGA 互_ l ^巧暑巧召を1^坤. 

。罕：召ち马フト正を马 CH ツ古召罕，日り刘お召こり圳ツ古 
叫 q 2ヲ "1 吗&|言ん卜客計 d ん12 . 


- ろ!营3马 E 1 —句皂ロトキと里をと弓ず夕1坤をさ■句曹ず 

10101 句音ち召を叫中 
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?m'Ei 包呂 



司 IE さ/と五 I 引 n '^ E \ - 司1亡を里をと马づ言ち召哥 

し 1 斗.づ吗ら I ちと詞刮义量司づ吗巨：!日 ju | 可， 


AC q 酉司 5 H Ei — AC 3召喜刮却培■召巧叫鸟么を 
DC 奇鸟公をぜ哥司 " Tl 马詞 AC 叫巧司言叫司]を召巧斗 AC 
3鸟刊巧召を1^坤.刮却を召 q 马 d 皂喜句7114ちせ坤叫 
づ AC 叫'?]与言巧召を午巧を1^可，坤却寄:4をを113司1 
叫ス1马 " 刮却を召巧召却"言吾をを卜づイ里. 

A 罕斗： q 害召岂置司ユと E 岂言入卜客对占召ち oil 占 
AC 〇1留3召召刘0|言言召岂と E 岂 011 乃 I 置叫丕台对 
爸人 I 空. CH 田召 S と E 岂さ刊马巳1フト吾吴な留置羊丘 
9 in 马 wai 合 Liq . 召 S ^马司言習ちの i 竿巧召フ i 害 
马0114到巧 I を I 習を己^ CHL | 马叫却お召 moil 召干马 £J 
さな言过量车合し1 [ 卜.召 S 置司 ZISI 召ス|干2[召宜 
と E 岂21召 XI 田〇|巧 ItH 呈リ I ちな占 XI 驾凹計妇人12 . 

〇 を到人階：口り司 I お宮こり邱人 1 AC a ち青吉司誓叫， 

列〇1言言过ス I 岂：^1巧国ち列〇|言引马马言过: [I ヲ■1101 
言〇|をな马て I 留■互写王台^胃711曰甘司过〇卜豈フ I 這 
人に. 


占巳卜刘0|言含ミーイ晉叫1イ驻口 fl 許台互お巧ス1ず却暑叫对を驾巧叫お召司■直号計台舎晏耳.直 
巧をス1タタ1暑智夕1計告ス1驾を曾巧马竺をず句叫ぶ吾马叫劲鲁1^1=1" . スト勺1訝叫普さ ■ 115司ド1ス1马"叫对を 
召坤丑ス身"喜音圣司■づイ在. 
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□[] 刘を召！:り省え I ohLOAi 








な百占合 


1 



1互巧づ吗与 


叫巧 I お召 q 智別 

A 罕司： AC 〇1酉 E1 占 AC 召岂言人 t 客对占吏0|巧冲刘〇1口训入14人 h 客置车 2 i 含 L|q. コ司14召召 ?ia|Ei 
£f 巧竿 J と EH ° ^ E \ Q [ U ^ q 言 L| [ h 査岂马 X| な占刘〇|言言人卜客对7114ち马智岂刘〇|言言巧ちとち 
岂0114召 S さ幼を训33引田，到对フト留巧引7114召えI引さが冒羊 2i 合 L| [ h 

〇 罕司乂卜 暑：已卜百人 I 日り司 I お智こり到哥刈巧 I 吾召 Dell AC 叫留马言人卜客ち卜妇人 I を.耐人卜巧 I 音斗 AC 留马青 
人卜客計巧し卜 Dell 吾ち马司〇|巧田智司 ACC ^ 留ち青人卜尝計回□り刘お召じりし卜吾ちちフトをな置羊班合し I こ卜. 

〇罕斗乂慢：召ち马し卜日り刘お召じり別人 IDell AC 〇1 a EH 列 0| 言言吉司計占召竿，列 0| 言が言过乃结立ブ i 
马马言智空台人 I を.]岂こ卜音ヲ IIOI 言〇|をな马て I お互写を台全胃別亡 h 甘司を卜〇卜巨トフ I 省人 I を. ACCH 留巳 ■) 
ヲ IIQI 言言を言叫 ， AC 叫智马もに I ヲ "1 马马^|£青ぉ旱〇1列〇|言をな言巧对过人 I 空. 


□[] 刘を宫 [ り省え I 社 L り人 i I 113 








AC 叫巧巧暑 AC 叫词巧チ!吗司坤3召さぶ宜<^1巧召計づイ里. 



2 巧ホ句暑句音直ろ計 7| 召叫苦ち刘坤马召夕1斗ス j 喜召:をるリ叫哥 Liq •.苦ち司け 1 马召夕1耳3〇1 
をを马巧台ス I 辞が計司ち： 

a 巧を亡わ卜呵刮を召巧叫ち召司ス1结直寻を^^坤（左58召）. 
b 巧ホ句暑看 y 坤. 

C Microsoft ® Windows ® 却ず却巧〇1 4 巧 M ■台ス 1 許リをり 4. 
d Windows イろ呵甘暑吾るリイと词喜吾呈■習坤. 
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口 H 刘お召こ！]售ぇ I 凹 L [| 人 ■! 


叫刘お召 q 立召 

&罕：召ち司フト□り刘お召9训互を马ツ卫正けもな I 智司フト□り刘お召 [ り圳リ占立召刘〇|言舍ミ圳な 
ちに效古召罕圳古田巧正 y おて I をけ I 量吉司計て I ?^卫召ち与司£を置きり巧1誓令苗さし|じ卜. 



1 イを叫づ巧呵計台置せ ホス 1巧ズ I 暑呵刮を召巧马で3郑〇1音舎ま叫巧す計づイ里. 

置せせス1々ぅ1°11亡 q 列ず号タタい卜早马导号今钟〇1鲁耳ヲ1言叫を吾马叫幻を y 4.日1司を左 
せホス1タタ1暑 S 夕1計台巧请をタタ1斗を刘刮ぞ司台皂巧づ暑をを計づイ里. 

吾ち E | E 君 

&罕：吾ち马青对音竺呈互召智召早113巧|〇|ス I 到"□り剖を智 [ り省大 I "亡け I 言智豆計て I お就じ卜酉〇1青智 
互&旱じ卜音巨け I 言羊智ち卜妇人 I 空. 

&罕：对音召ち马言互召を卜旱，□り别お召じりフト AC 01 国马〇1| 33马〇121ス1お旨召罕011台巧ス I 亞吉 AC 叫 
国马言3習計巧□り别を召じり別巧晋言云3誓年如音し I じ卜. 

。罕：吾ち马青对音竺呈互を誓巧圳已卜召ち马马巧智〇|巧巧 Sicken 哥し|こ卜. 


□[] 刘を習！:り省大 I 社 L り人 i I 115 


1 


巧ホ句勾を巧みロリ司 1 を召 C ]] すち喜畔30豆马斗左叫い 1包ろ1お立ち巧を五，叫司1を召 q 马兰を 
巧ホ巧3巧喜司づイ里， 



1ちを巧 2 邱却を召 ！: A 

2 叫却を召 q 罕立をちホち暑を啤午旦巧昔坤全司 7 卜4ちづちホち 7 卜巧斗马4 . 

3 巧ホ句暑づづイ里. 

苦•ち句けに!•。リ句1を召巧暑がづ哥し|勺" . 

君ち E 1 E 君洲巧 I 

1 巧ホ句勾直ブ〇1鲁る!!刮計フ13叫皂司巧ち互を却皂喜ス i ず計丑をさす互をュ驾喜互早を豆計 
召イ里. 

2 q と喜司い1暑导フ till ちホ与 7 !•巧フ1里台詞 cfl 皂3互: E を3を马ス1を直号ちホ与过召 
哥司暑智3計司巧. 

Windows XP 

a イ马叫昏鲁音司計丑坤叫を喜音司計づイ里. 

b をを皂且イを巧をづづを鸟みス1巧司暑量司計づイ里， 

C 晉坤匀且7|互■巧を〇卜刘叫づ音づ喜音司せ4を五ミ臂喜音弓計タイぶ. 

d を坤夺考ホ詞马3荀ザ芒音午量刮豆吾4苦呵ホい 1ゥ1■早巧互过を鲁对吗計づイ里. 

〇 罕句人卜暑：田巧召ち巳 ■! 斗互召ち H 巧 I を叫フト马ス I お吾が刮巧 I 人1古習じ H 互召日吾ち马言却巧 I 計ス I □卜省 
人 I 里.吾ち马フトを tj | 马て I お芒もたり011人 1互を言ち[]巧|ち卜"^召早，こ11〇1&1フト田早耳智马巧驾吉〇1召巧& 
旱邱£召が马°互ち,司； q お乃 L 卜替，马〇を号,马; q 留■言羊£21合 L | こ卜. 
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□[] 刘を召!:り省え I ohLflAi 






O 罕司人陪卜：召ち司フト召て I till 〇1 oil 害召百召ス I 言フ闲立リ巧?田，正を却巧 I 召圳召耳与言吾互却〇卜 
智 M じ卜.香互召圳召て I 致〇1召ち司司正を言き!]巧 I 計田口1〇1&1フト再包马： a 马 W 正寞吉む召ち司フト召な 
马°呈巧吾計ス| ?^宣车£ツ合 M じ卜. 

3ちホ句 7 卜召ス1邱〇け1言3皂3ス1暑 7 トス1で巧ス1を互ち， Windows イ马叫お暑吾るリちを亡う暑を 
呈■計づイ立. 

4巧ホ亡わ卜过ス I 巧い H 1 奮3导3ス I 暑みス1で巧互ち， A 音をを 7 トス!ホ哥喜召哥習■互を叫ちホ司 
马至ろるリ刮暑看叫計づイぶ. 

• イ斗叫昏鲁音司を4音皂ホ句互乃刮刮 (Undock Computer ) 暑言弓計づ乂1里. 

• 1 主苦巧叫司 1 を召 q 召马巧马左ヲ〇1るり对叫吾喜午晉 y 4(110 句い1ス 1 马"み舞互を"召■至).口 H 
句1を召 q まイ言叫づス1五ス1ミちホ司直ブ〇1るリ刮暑を辛巧4台互马对刮召:を (Undock 
Complete) 4い1ス17卜4巧せ''"^ . 

己ロリ司]を召坤乃で3马叫巧在ち，召■さ鲁るり对計づイ里. 

6 巧ホ司吾司刮叫暑を马立互ずフう（110司い1ス1马"司■夸互を"哥を）ちホ司暑吾司計づイ在. 
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g 丘司 '01 旦智义 I 

1 每司幻台互を却這〇14互をュ習喜ス i 巧計五をを A 音，ちホ巧暑香豆計づイ里， 

2 ず: E 司"叫旦暑呵却を召巧马巧いけ1な日計づイ里. （ 110詞〇1ス1马"早夸互吾"召■至.) 
3 ず： E 司"叫旦暑鲁坤吾句夕1叫みスぃ1?^辛台五■巧144暑な哥計づイ立. 



4 巧を句暑づイ里. 

を。 J 刮对 7 1•呵亡巧〇1旦暑巧句を1^ 4 . 

替丘马〇|旦巧 |7j 

1 每司幻ち•互を却<11〇14互をユ習喜ス i 巧計五をを A 音，ちホ巧暑香豆計づイ里， 

2 ず: E 司"叫旦暑丑3イブ 1 亡五3144暑刮ッ']巧す44豆み〇 1 « 1 暑4を計叫： E み叫旦暑互晉刮 
〇け1づ吾司計づイ里.110司1〇1ス I 马"早夸互舍"喜を圣計づイ里. 
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句召 s 召別入卜客 


: E 司•日1叫马 USB 对叫皂喜呵司1を召 tfl 马フお喜真を USB づ吗巧叫巧召ず叫 CD ， CD - RW 里亡 
DVD / CD - RW 互巧日1旦斗をを句々弓豆巧日1旦暑 A 卜を智牛对を坤 .（ 111司1日1ス1马"すち互を 
" を圣 .） 

ち胥司 7 }召驾を日 1 フ句 3 喜呵叫置马巧荀豆巧〇 1 旦暑辛 7 卜計 7 对フ ■! 智牛幻を y 斗.巧ホ 
司フト召を 3 をおをせ丘司•叫旦暑对 3 計 34 と智計司ち， Windows 斗ちをイ香叫づ司•亡词イか 3 
司■却坤イ 6 ド 1 さ喜 [ う吾音司をす对 3 計丑ストず台互巧〇 1 旦暑音司計づイぶ.ュ奇坤音，呵却を 
召づ： E 巧日 1 旦暑吾司計づイ里. 

〇 罕斗乂卜智：空 I 智着百己卜〇|旦马をな言おス I 計司巧，百己卜〇|旦フト召ち巳 "loll 3習马(>121ス I 留吾召早赴巧 
計：^1合フ1フト留吉智^〇]|ち酉ち卜妇人 I を.封马言フト計フ iL 卜过司罕|0]|早フ'1吾置2言青ち尝ス| □卜妇人 I を. 


入陪 



12.8 mm (0,50 リタい 
292 mm (11.5 が句） 
207 mm (8.15 巧句） 


を刘（旦吾刊叫马亡司■叫旦坤句） 0.61 kg (1ぶ比) 
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ACq 留 E| 


哥司3を 

100-240 VAC 

句司3再（詞坤） 

1.5 A 

リ司を却午 

50-60 Hz 

晝司3再（詞巧） 

3.34 A (65 -WAC 叫谭巧） 

4.62 A (90 -WAC 叫谭巧） 

晝司3召 

6弓 W 


90 W 

32 ^量司ちを 

3-7] ^す刘（が- WAC 叫埋与）： 

19.弓 VDC 

吉叫 

283 mm (1.11 お夕1 ) 

ち 

57.8 mm (2.28 がい 

召叫 

137.2 mm (5.40 巧夕1 ) 

す刘（刘叫暑をを） 

3-7] ^す刘 （90- WAC 叫埋ち）： 

0.361 eg (0.79 lb ) 

至叫 

34.2 mm (135 リタい 

ち 

60.9 mm (2.39 リタい 

召叫 

153.42 mm (6.04 リタ1 ) 

す刘（刘叫喜をを） 

を直ち句： 

0.46 kg (1.01 lb ) 

斗苦ィ 

( f 〜35て:(32°~9弓で） 

旦巧イ 

-40。一 60。じ(-40。〜140。巧 

壬 E 男3马巳1 

坤宜詞3づ吗司 

10/100/1000叫 7] ■叫ち/を BaseTX 叫と ロト 
と与〇]巧巧を R 卜がを E 

USB 

4巧 USB 2.0 吾牛づ马与いリ 

7 1を喜みを USB 

9巧 USB 2.0 重午づ吗与いリ 

巧皂 

2 け 巧せを，巧巧を里を ECP づ马巨:] 

叫勺里 

15ザづ马司 

DVI づ马与 

24マ■づ马司 

习皂 

9巧づ吗ち:!；16叶叫宜ザ司音フト召 

1655 0 C 互を UART 

立口立 

司 1亡を/と勾づ（晝司坤が）叫し!づ马巧 

直弓 

280巧づ叫ら！ 
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过坤 7] 习:づ （EMI) をがぞ习:叫1勺巧 A 卜马7114 S 皂をち d 豆司百暑み坤音丘司ち d 豆をぃ卜量召ちづ，を巧を譯马7| 
を014 71坤巧过づ叫と叫巧き!]；7卜马叫糾ブト暑を苦を对旱_^づ叫と句吾召鲁斗計刘句却，却を里台巧耳句互を习:智 
を u | 耳.をが旱づ til とづ1ちが智菩 AM/FM 坤叫立お告， TV, 再坤專づ叫と，刘〇1巧，をぞ哥却と，豆壹 7 1鸟 PCS 
(Personal Communication Service) 言鲁叫ミを 7 1 坤づ叫と 7 卜を習■皂り耳.早■对旱■^づ叫と單巧〇川坤驾靑ち叫と谭鲁を 
をを马ス1皂タタ1言荀冲却をぃ1■タタ1五过坤斗を讀苦ィ1句習が OJ り畔. 

EMC(ElectroMagneticCompatibility)^S47l 習:;^叫づ过冲タタい卜喜却旦刘斗を智牛鼓己号計を 7 1を〇^1^耳.县皂再 
司を开ゾ1哥马 EMI 哥哥开ィぃ卜帮叫1み坤皂对司巧甚叫叫叫1早習■計坤ち毎智鲁をな甚14, ^キ叫1坤坤过坤斗巧。11外 
善レぶ营年就をV]坤.县巧ぅ1 7 卜を对を d づ叫と过斗巧。 H 暑包卓 7] ち ■ 3半，タタ1暑効坤71■耳イ許吾耳音，畔音斗甚芒巧 
ち也を巧叫暑ち!]召計づイぶ. 

• 牛か坤14马巧を鲁却サづイ里. 

- 牛智を喜早を召再ち马刮夕1暑卓讀計づ叫ぶ. 

• 牛 ■^71 斗驾靑ち暑皂司增叫里司言也づイ立. 

- 牛71斗驾靑ち 7 卜司を暑ぞ音計ス1结五寻召靑ち马过每さ础ち暑坤吾ち叫1吴兰句叫ぶ. 

驾ぶを^早 Dell ス1皂早をち今哥导坤马里/ TV 7] 香み叫け1昔马計叫五を喜を兰句イ里. 

芋 7 卜开智ストを各召再ち叫邱を么がスト智項づ里岩ベ*を皂巧づ暑をを計づイ里. 

Dell™ ィ1量各过冲 7 1哥^叫1句習■計己号智对马五巧イ■暑イ句言ミ鲁詞号をィ1吾。^1^畔.智か句也を叫司を过坤 7 1習:讀 
を昔を坤音斗吾苦寺却互をを牛!^菩鲁 M ■与■哨叫耳： 

- A 言昔芒皂を菩を台せ智各。^坤 .B 言导却晉芒 A 言导を^叫づ A 卜菩营牛五詔言V]坤. 

- B 言をを 7 卜 7 身音別耳 .A 言导ィ1量芒 B 言号を^叫1づ A] ■音計ス1晋叫叫をり耳. 

召靑ち叫叫ず計イ4巧召皂早均ず句，詩ずヲ K 巴，互をち，: I/O ず夕1，旦1^ち言鲁至習■計ち ITE(Information Technology 
Equipment) ち•召再ち勾过坤 7] を讀言昔斗這ぅ1却ち•句1晉鲁ペ■みちリ〇卜習 "Vl 畔. 

勾耳导づ玄づ 1〇1晉イ坤をを句4哥： Dell 巧却叫スよ叫晉巧召を崎ち早ぶ喜 d 勺叫とづ:お外をス3音香〇1イ句さ])勾耳导 
钟 ol 晉せ乂卜告計召イ■ SL .勾耳づを对 ol 晉音イ*苦を■^•をスう句左を却请萄■弓却勺珪巧を巧ストイ呈をづ县吾晉みス1さ 1)0]= 臂 
^句*.巧皂ミを句句3早 Dell 叫イぞ昔却ち刮01晉音牛を却句イ立皂在を:^早 Dell 智亡坤叫它謂 （ www . dell . com ) 叫勺 
却叫言言早をを牛ジを叫坤. 

Dell 苦〇1刮量〇1司■却互重香丰 B 言ち却吾お鲁詩がを1^坤 . 畔鲁耳譯马叫づち■寺 Tpi EMC/EMI をち却吾巧过巧直叫1 
坤さリ智ちを1^畔. 

旱71■开ス j 乂卜哥を 19 司1〇1ス1暑趕を計づイ里. 
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Guia de configuracion de la 
base para medios 
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Notas, avisos y precauciones 

NOTA: Una NOTA indica informacion importante que le ayuda a conseguir un mejor rendimiento de su ordenador. 

O AVISO: Un AVISO indica la posibilidad de danos al hardware o perdida de datos y le explica como evitar el problema. 

PRECAUCION: Una PRECAUCION indica la posibilidad de sufrir danos materiales o personales, e incluso peligro de 
muerte. 

Abreviaturasy siglas 

Para obteiier una lista completa de abreviaturas y siglas, consulte la Guia del usu 幻 no de Dell™ Latitude™ D420 
(en funcion de su sistema operative, haga doble die en el icono Guia del usuario del escritorio o haga die en el 
boton Inicio^ Ayuda y soporte tecnico^ Guias del usuario y del sistema^ Guias del usuario y, a 
continuacion, haga die en Guia del usuario para Dell Latitude). 


La informacion contenida en este documento puede modificarse sin aviso previo. 

© 2006 Dell Inc. Todos los derechos reservados. 

Queda prohibida su reproduccion en cualquier medio sin la autorizacion por escrito de Dell Inc. 

Marcas comerciales utilizadas en este texto: Dell y el logotipo de DELL son marcas comerciales de Dell Inc.; Microsoft y Windows son marcas 
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Este documento puede incluir otras marcas y nombres comerciales para referirse a las entidades que son propietarias de los mismos o a sus 
productos. Dell Inc. renuncia a cualquier interes sobre la propiedad de marcas y nombres comerciales que no scan los suyos. 
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/KpRECAUCIQN: Instrucciones de seguridad 

Utilice las siguientes instrucciones de seguridad para ayudarle a garantizar su propia seguridad personal y ayudarle a proteger su 
dispositive (ordenador, replicador de puertos, base para medios, estacion de acoplamiento y dispositivos similares) y el entorno de 
trabajo de posibles daiios. 

SEGURIDAD: Seguridad general 

Observe las siguientes pautas de seguridad para mantenerse fuera de peligro； 

• Cuando prepare el dispositive para trabajar, coloquelo en una superficie plana. 

• No intente realizar usted mismo las operaciones de mantenimiento del dispositive, excepto aguellas que se explican en la 
documentacion de Dell™ o en las instrucciones que haya recibido de Dell. Siga exactamente las instrucciones de instalacion 
y servicio. 

• Para evitar el peligro potencial de una descarga electrica, no conecte o desconecte ningun cable ni lleve a cabo ningun 
proceso de mantenimiento o reconfiguracion de este producto durante una tormenta electrica. No utilice la base para 
medios durante una tormenta con aparato electrico a menos que previamente se hayan desconectado todos los cables y el 
ordenador funcione con la alimentacion proporcionada por la batena. 

• Si el dispositive incluye un modem integrado u opcional (tarjeta PC), desconecte el cable del modem cuando se aproxime 
una tormenta con aparato electrico para evitar el riesgo potencial de descarga electrica producida por un rayo a traves de la 
Imea telefonica. 

• No apoye ningun objeto en los conductos de ventilacion u orificios del dispositivo. Si lo hace, podria ocasionar un incendio o 
una descarga electrica producidos por un cortocircuito en los componentes internes. 

• Mantenga alejado el dispositivo de los radiadores u otras fuentes de calor. Asimismo, no bloquee las rejillas de ventilacion. 
Evite colocar papeles bajo el dispositivo； no coloque el dispositivo en una unidacl empotrada en la pared ni sobre una cama, 
un sofa 0 una alfombra. 

• No utilice el dispositivo en un entorno humedo, por ejemplo, cerca de un bano, lavabo, fregadero, piscina o en una superficie 
mojada. 

• No derrame alimentos ni liquidos sobre el ordenador. 

• Antes de limpiar el dispositivo, desconectelo de la toma de alimentacion electrica. Limpie el dispositivo con un pano suave 
humedecido con agua. No utilice limpiadores en aerosololiquidos, que podrian contener sustancias inflamables. 

• Asegurese de que no haya nada sobre el cable de alimentacion del adaptador de CAy de que este no este en un sitio donde se 
pueda pisar 0 sea facil tropezar con ろ 1. 

• Mientras el ordenador este encendido, no lo guarde en un entorno con flujo de aire limitado, como por ejemplo, un maletm 
de transporte o un maletin cerrado. La circulacion restringida de aire podria danar el ordenador o provocar un incendio. 

• No utilice el ordenador port な til con la base en contacto clirecto con la piel durante penodos prolongados de tiempo. La 
temperatura de la super ら cie de la base aumentara durante el funcionamiento normal (sobre todo si se utiliza alimentacion 
de CA). El contacto continuado con la piel puede provocar malestar o incluso quemaduras. 

• Las tarjetas PC pueden calentarse mucho durante el funcionamiento normal. Tenga cuidado al extraer las tarjetas PC 
despues de un funcionamiento prolongado. 

• Este dispositivo puede contener unidades cle discos opticos (ODD), CD-ROM, CDR/W’ DVD, etc., que tengan dispositivos 
laser integrados. Estas unidades de discos opticos cumplen con los requisites de seguridad y estan clasificados como "Class 1 
Laser Products" (Productos laser de clase 1)en el US DHHS Standard y el EN/IEC6 日 825-1 Laser Safety Standard. Estas 
unidades de discos opticos no contienen piezas que puedan ser ajustadas, reparadas o sustituidas por el usuario. Para evitar 
cualquier riesgo de exposicion a la radiacion laser, no desactive ni abra el ensamblaje de la unidad de disco optico por ningun 
motive. 

亡/? rewc/ ん • El cable de este producto contiene plomo, un producto quimico conocido en el estado de California por ser el 
causante de defectos genetic 曰 s u otros problemas de reproduccion. Lavese las manos despues de tocarlo 
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SEGURIDAD: Seguridad sobre alimentacion electrica 

• Si este producto se proporciona con un cable de alimentacion cle 3 clavijas, asegurese de que lo enchufa en una fuente de 
energia conectada a tierra correctamente para ayudarle a evitar descargas electricas. No utilice adaptadores ni retire la clavija 
de toma de tierra del enchufe de la toma de alimentacion. Si utiliza un alargador, utilice el tipo adecuaclo para conectarlo al 
enchufe del cable de alimentacion del adaptador. 

• Si utiliza un alargador con el adaptador de CA, compruebe que el valor nominal en amperios de los productos enchufados al 
alargador no sobrepase el valor nominal en amperios de este. 

• Utilice unicamente el adaptador de CA proporcionado por Dell que se ha aprobado para su uso con este dispositive. El uso 
de otro tipo de adaptador de CA puede implicar un riesgo de incendio o explosion. Consulte la Guia del usuario o el Manual 
del propietario para saber cuales son las caractensticas electricas del adaptador cle CA. 

• Si utiliza una regleta de enchufes, proceda con precaucion a conectar el cable de alimentacion de CA del adaptador a la 
regleta. En algunas regletas es posible introducir incorrectamente el enchufe. La introduccion incorrecta del enchufe puede 
provocar danos irreparables en el dispositive, ademas del riesgo de descarga electrica o incendio. Asegurese de que la clavija 
de toma de tierra del enchufe de alimentacion esta insertada en la conexion de toma de tierra de la regleta. 

• Antes de conectar el dispositive a una toma de alimentacion electrica, asegurese de que el valor nominal de voltaje y la 
frecuencia del adaptador de CA coinciden con los de la fuente de alimentacion disponible. 

• Para interrumpir la alimentacion del ordenador, apaguelo, desconecte el adaptador de CA cle la toma de alimentacion 
electrica y extraiga la batena del compa け imento de la batena o el compartimento para modules. 

• Cuando utilice el adaptador de CA para suministrar alimentacion al ordenador o para cargar la batena, situelo en un area 
ventilacla, como un escritorio o en el suelo. No cubra el adaptador de CA con papeles u otros objetos que reduzcan la 
ventilacion ； no utilice el adaptador de CA dentro de un maletin. 

• Es posible que el adaptador de CA se caliente durante el funcionamiento normal del ordenador. Tenga cuidado al manipular 
el adaptador mientras utiliza el ordenador o inmedia ね mente despues de utilizarlo. 

• Norueea y Suecia: Conecte el cable de alimentacion a una toma de alimentacion electrica con toma de tierra. 

• Japon unicamente: Utilice unicamente el adaptador de CA proporcionado por Dell con el adaptador de CA. El uso de otros 
cables de alimentacion podria danar el dispositive o el adaptador de CA, o incluso presentar riesgo de fuego o electrocucion. 

Instrucciones de proteccion para equipos 

Observe las siguientes pautas de seguridad para evitar danos en el equipo ； 

O AVISO ： Al pasar el ordenador de temperaturas bajas a un entorno mas templado o de temperaturas altas a un entorno mas fno, 
permits que el ordenador se aclimate a la temperatura ambiente y evapore cualquier condensacion que se haya podido formar 
antes de encender el ordenador y evitar que este se dane. 

• Proteja el dispositive de los peligros ambientales, como la suciedacl, el polvo, la comida, los liquidos, las temperaturas 
extremas, y la sobreexposicion al sol. 

• Mantenga el dispositive alcjado de la humedacl directa o excesiva y de temperaturas extremadamente calientes o rnas para 
asegurarse de que el ordenador se utiliza dentro del intervalo operative especifico. 

• Deje que haya una distancia de separacion de 10,2 cm (4 pulg.) como minimo en todos los laterales del dispositive que 
facilitan la ventilacion para permitir que el aire que se necesita ofrezca la ventilacion adecuada. 

• No limite el flujo de aire en el dispositive bloqueando las aberturas de ventilacion o entradas de aire. 

PRECAUCION ： Cuando prepare su adaptador de CA para salir de viaje, enrolle ambos cables alrededor del adaptador en la 
misma direccidntal como se muestra en la imagen siguiente. Si no enrolls los cables en la direccion correcta, estos se pod パ an 
estropear e invalidar la garantia del adaptador. Nunca utilice una adaptador de CA con muestras de estar danado o haberse 
utilizado excesivamente. 
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Proteccion contra descargas electros お ticas 

Las situaciones de descargas electrotaticas (ESD) pueden daiiar los componentes electronicos dentro del ordenador. Bajo ciertas 
condiciones, las descargas electrost る ticas pueden acumularse en su cuerpo o en un objeto, como un perifehco ； y seguidamente 
descargarse otro objeto, como su ordenador. Para prevenir el dano producido por una de estas descargas, debe descargar toda 
electricidad estatica de su cuerpo antes de empezar a maniobrar con los componentes electronicos internes del ordenador, como el 
modulo de memoria. Puede protegerse de descargas electrostaticas (ESD) tocando un objeto de metal a tierra (como por ejemplo 
una superficie de metal no pintada del panel de E/S del ordenador) antes de maniobrar con cualquier componente electronico. 
Cuando conecte un periferico (incluidos los asistentes digitales de bolsiilo) alordenador, siempre debe, no solo usted sino tambien 
el pehfenco, tocar un objeto a tierra antes de conectarlo al ordenador. Ademas, mientras este trabajando en el interior del 
ordenador, toque de vez en cuando un conector de E/S para descargar la energia estatica ejue se haya podido acumular en su cuerpo. 

Asimismo, puede realizar lo si 吕 uiente para prevenir los posibles danos por descargas electrostaticas ： 

• Cuando este desempaquetando un componente sensible a la (electricidad) estatica, no retire el componente del material de 
embalaje antiestatico hasta que no considere que esta preparado para instalar el componente. Justo antes de abrir el 
embalaje antiestatico, asegurese de descargar la electricidad est う tica de su cuerpo. 

• Cuando transporte un componente sensible a la electricidad estatica, coloquelo en un contenedor o embalaje antiestatico. 

• Manipule todos los componentes sensibles a la electricidad estatica en un area protegida contra la electricidad estatica. Si es 
posible, utilice tapetes antiest る ticos sobre el piso y sobre la mesa. 
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Acerca de la base para medios 

Vista izquierda 



1 Palanca de liberacion del ordenador 2 Conector de puerto USB 3 Conector de audio 
4 Boton de desacoplamiento 

Palanca de liberacion del ordenador — Libera el ordenador de la base para medios si esta no se ha fijado 
mediante un dispositive antirrobo. 

Conector de Puerto USB _ El conector compatible con USB 2.0le permite conectar dispositivos USB como 
impresoras, camaras, etc. 

Conector de audio — Permite conectar auriculares y altavoces. 

Boton de desacoplamiento —— Permite desacoplar el ordenador cuando este operative. 

Vista derecha 



1 Uniaad optica 2 Conector de puerto USB 

Unidad optica — Permite usar soportes de CD v DVD. 

Conector de puerto USB _ El conector compatible con USB 2.0le permite conectar dispositivos USB como 
impresoras, camaras, etc. 
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Vista posterior 



1 Collector de puerto USB 

4 C 曰 nect 日 r paralel 曰 

7 Collector USB 


2 Collector de red 3 

已 Collector de video digital (DVI) 6 

8 Collector del adaptador de CA 9 


Collector serie 
Collector ae video VGA 
Ranura de seguridad 


Collector 


も 





Descripcion 

CONECTOR DE RED — Conecta la base para medios a una red. 
Los dos indicadores que hay junto al conector indican el estado 
de la conexion y la actividad de una conexion de red alambrica. 

Para obtener informacion acerca del adaptador de red, consulte 
la documentacion que acompana al ordenador. 

C AVISO: No enchufe un cable de telefono al conector de red. 

CONECTORES USB 2.0 — Conectahasta un maximo de cuatro 
dispositivos compatibles con USB 2.0; incluido un dispositive 
USB conectado. 


Conector PARALELO _ Conecta un dispositive paralelo, 
como una impresora paralela. 


01 


Conector de video — Conecta un m 曰 nitor VGA extern 曰 . 

。 NOTA: Cuando el ordenador este acoplado, utilice el 
conector de video de la base para medios. 


10101 


Conector serie — Conecte un dispositive serie, como un 
raton serie o un dispositive de bolsillo. 
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Collector 



Descripcion 

CONECTOR DE AURICULAR/ALTAVOZ — Conecta auriculares 0 
altavoces. El conector es de salida estereo. 


CONECTOR DEL ADAPTADOR DE CA — Conecta un adaptador 
de CA a la base para medios y a la alimentacion de CA para 
convertir la alimentacion de CA a la corriente continua 
necesaria para la base para medios. Puede conectar el adaptador 
de CA con la base para medios independientemente de si esta 
esta encendida 0 apagada. Para obtener mas informacion, 
consulte el apartado "Configuracion de la base para medios en 
la p 自 gina 133. 

PRECAUCION: Si utiliza una caja de enchufes de varias 
tomas, proceda con precaucion cuando conecte el cable 
de alimentacion de CA del adaptador a la caja de enchufes. 
Es posible que algunas cajas de enchufes le hagan insertar 
el conector de una manera incorrecta. La insercion 
incorrecta del conector de alimentacion podria producir 
danos permanentes en la base para medios，asi como 
provocar descargas electricas y/o fuego. Asegurese de que 
la cla … |a de toma de tierra del enchufe de alimentacion 
esta insertada en la conexion de toma de tierra de la caja 
de enchufes. 

O AVISO: Cuando desconecte el adaptador de CA de la base 
para medios, sostenga el conector del cable del adaptador, 
no el cable, y tire firmemente, pero con cuidado de no danar 
el cable. 


RANURA para cable de SEGURIDAD — Permite conectar a la base para medios un dispositive antirrobo a la venta 
en establecimientos comerciales. レ eneralmente, el dispositive incluye las instrucciones para instalar dispositivos 
antirrobo. Para obtener mas informacion，consulte el apartado "Fijacion de la base para medios en la p る gina 135. 
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Vista superior 


1 



1 Collector de acoplamiento 

Configuracion de la base para medios 

PRECAUCION: El adaptador de CA funciona con tomas de alimentacion electrica de todo el mundo. No obstante. 
Ids conectores de alimentacion y los enchufes multiples varian de un pais a otro. El uso de un cable incompatible 
0 la conexion incorrecta del cable al enchufe multiple o a la toma electrica puede danar el equipo o provocar un 
incendio. 

AVISO: Utilice siempre el adaptador de CA de Dell incluido con la base para medios. Si utiliza cualquier otro 
adaptador de CA disponible comercialmente, o el adaptador de CA de modelos anteriores de ordenadores Dell, 
puede danar la base para medios o el ordenador. 

AVISO: Cuando desconecte el cable del adaptador de CA de Dell del ordenador o de la base para medios, tome el 
conector, no el propio cable, y tire suavemente, pero con firmeza, del conector para evitar danar el cable. Cuando 
enrolls el cable del adaptador de CA, asegurese de seguir el Angulo del conector en el adaptador de CA para evitar 
danar el cable. 
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1 Conecte el adaptad 曰 r de CA al conector del adaptad 曰 r de CA y a un enchufe electrico. 



2 Antes de acoplar inicialmente el ordenador, el sistema operativo debe completar el proceso de 
configuracion. Para verificar que el sistema operativo ha completado el proceso de instalacion: 

a Asegurese de que el ordenador no est 自 conectado a la base para medios (acoplado). 
b Encienda el ordenador. 

c Compmebe que aparece el escritorio de Microsoft® Windows 愈 . 
d Apague el ordenador utilizando el menu Inicio de Windows. 
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Fijacion de la base para medios 

因 NOTA: Si el ordenador est う acoplado a la base para medios y hay un dispositivo antirrobo acoplado a la ranura 
para cable de seguridad en la base para medios, no puede desacoplar el ordenador sin quitar antes el dispositivo 
antirrobo. 


ん 



1 Coloque un dispositivo antirrobo de los que se venden en los establecimientos c 曰 merciales en la ranura 
para cable de seguridad de la base para medios. 

Los dispositivos antirrobo porlo general incluyen una seccion de cable de rilamentos metalicos que tiene 
sujeto un dispositivo de cerrojo que se abre con una Have. Para obtener instmcciones sobre la instalacion 
de este tipo de dispositivo antirrobo, consulte la documentacion que se suministra con el dispositivo. 

Acoplamiento del ordenador 

。 NOTA: Si est 自 acoplando el ordenador por primera vez y no ha finalizado los pasos que se describen en el 

apartado "Configuracion de la base para medios" en la pagina 133, finalicelos antes de continuar con el siguiente 
paso. 

NOTA: Despues de acoplar el ordenador por primera vez, la batena del ordenador o la conexion del adaptador de 
CA del ordenador pueden suministrar alimentacion a la base para medios si la base para medios no esta 
conectada a un adaptador de CA. 

NOTA: El ordenador debena estar apagado solo cuando lo acopla por primera vez. 
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Alinie la parte posterior del ordenador con la parte posterior de la base para medios con un aiigulo de 
30 grades aproximadamente, y baje la parte anterior del ordenador sobre la base para medios. 



1 Ordenador 2 Base para medios 

2 Presione suavemente el ordenador sobre la base para medios hasta que haga die y el ordenador este 
asentado. 

3 Encienda el ordenador. 

El sistema operative recon 曰 ce la base para medios. 

Desacoplamiento del ordenador 

1 Antes de desacoplar el ordenador, guarde y cierre cualquier archive abierto y saiga de los programas 
abiertos. 

2 Establezca las opciones de administracion de energia del ordenador para que este no inicie el m 曰 do de 
espera 0 de hibemacion al cerrar (bajar) la pantalla: 

Windows XP 

a Haga die en el boton Inicio y en Panel de control, 
b Bajo Elija una categona, pulse en Rendimiento y mantenimiento. 

c Bajo 0 elija un icono de Panel de control, haga die en Opciones de energia y en la ficha 
Avanzadas. 

d Seleccione Ninguna accion en el menu desplegable Cuando cierre la tapa de mi ordenador 
port お il. 
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AVISO: No desacople nunca el ordenador sin preparario primero para el desacoplamiento. Si lo hace, perdera los 
datos y el ordenador puede que tarde varios minutos en recuperar su funcionamiento normal, o puede no 
recuperarlo. 

AVISO: Si el ordenador no tiene una batena cargada en el compa け imento de batenas, debe apagar el ordenador 
antes de desacoplarlo. Si desacopla el ordenador sin una batena antes de apagarlo, se perder う n datos y el 
ordenador puede requerir varios minutos para reanudar el funcionamiento normal, si se puede recuperar. 

3 M el ordenador no tiene una batena cargada en el compartimento de bate バ as, apague el ordenador por 
medio del menu Inicio de Windows. 

4 M el ordenador tiene una bateri'a cargada en el compartimento de baten'as, prepare el ordenador para 
desacoplarlo por medio de una de estas acciones ： 

• Haga die en el boton Inicio y en Desacoplar equipo. 

0 

• Presione el boton para desacoplar situado en el lad 曰 izquierdo de la base para medios durante 1 
segundo (consulte ei apartado "Vista izquierda" en la pagina 130). Los indicadores de la base para 
medios se apagan y el mensaje Desacoplamiento completo indica que ahora puede desacoplar el 
ordenador. 

5 Si la base para medios esta fija, retire el bloqueo. 

6 Tire de la palanca de liberacion del ordenador hacia delante (consulte el apartado "Vista izquierda" en 
la p 自 gina 130) para liberar el ordenador. 



7 Levante hacia arriba la parte posterior del ordenador y saque el ordenador desliz 自 ndolo hacia la parte 
posterior de la base para medios. 
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Instalacion de la unidad optica 

1 Guarde y cierre los archives que esten abiertos y apague el ordenador. 

2 Inserte la unidad optica en el compartimento de la base para medios. (Consulte el apartado "Vista 
derecha" en la pagina 130). 

3 Inserte el tomillo de fijacion que mantiene la unidad optica en su sitio. 



4 Encienda el ordenador. 

El sistema operative recon 曰 cera la nueva unidad. 

Extraccion de la unidad optica 

1 Guarde y cierre los archives o programas que esten abiertos y apague el ordenador. 

2 Retire el tomillo de fijacion que fija ia unidad optica y use el destornillador para deslizar la unidad y 
sacarla del compartimento para modulos. し onsulte el apartado "Vista derecha en la p 自 gina 130. 
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Uso de las unidades externas 

Puede usar unidades externas como, por ejemplo, unidades de CD ， CD-RW o DVD/CD-RW 
conectando el cable USB de la unidad al conector USB conectado situado en la base para medios. 
(Consulte el apartado "Vista posterior" en la p 自 gina 131). 

Puede agregar o retirar unidades externas mientras el ordenador funciona o est 自 apagado. Para retirar o 
cambiar una unidad mientras el ordenador funciona, haga doble die en el icono Desconectar o extraer 
hardware situado en la barra de tareas de Windows y haga die en la unidad que desea expulsar. A 
continuacion, desconecte la unidad de la base para medios. 

O AVISO: Para evitar danar las unidades externas, coloquelas en un lugar seguro y seco cuando no esten 
conectadas al ordenador. Evite presionarlos o colocar objetos pesados encima de ellos. 

Especificaciones 

Fisicas 

Altura 12,8 mm (0,50 pulgadas) 

Anchura 292 mm (11，5 pulgadas) 

Profundidad 207 mm (8 ， 1 弓 pulgadas) 

Peso [sm una unidad en el compartimento para 0,01 kg (1,35 lb) 
modulos) 
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Adaptador de CA 

Voltaje de entrada 

100-240 VGA 

Intensidad de entrada (maxima) 

1，5 A 

Frecuencia de entrada 

弓 0-60 Hz 

Corriente de salida (maxima) 

3,34 A (adaptador de CA de 65 W) 

4,62 A (adaptador de CA de 90 W) 

Potencia de salida 

65 W 


90 W 

Voltaje nominal de salida 

19 .弓 VdeCC 

Dimensiones v peso (adaptador de CA de 

65 W )： 一 


Altura 

28,3 mm (し 11 pulgadas) 

Anchura 

弓 7,8 mm (2,28 pulgadas) 

Profundidad 

137,2 mm ( 弓 ， 40 pulgadas) 

Peso (con cables) 

0,36 kg (0,79 lb) 

Dimensiones V peso (adaptador de CA de 

90 W )： ‘ 


Altura 

34,2 mm (1,35 pulgadas) 

Anchura 

60,9 mm (2,39 pulgadas) 

Profundidad 

1 弓 5,42 mm (6,04 pulgadas) 

Peso (con cables) 

Intervalo de temperatura: 

0,46 kg (1,01 lb) 

En funcionamiento 

DeOa35°C (32 a 95 °F) 

En almacenamiento 

De -4(rC a 6(rC (de -40 で a 140 で） 

Puertos y conectores 

し onector de red 

Puerto RJ - が para Ethernet de bus maestro 

10/100/1000 Mbits/segundo BaseTX 

USB 

Tres conectores de 4 patas compatibles con USB -2.0 

USB conectado 

Un collector de 9 patas compatibles con USB -2.0 

Paralelo 

Collector de orificios; unidireccional, bidireccional 
oECP 

Video 

Conector de orificios 

Collector DVI 

Conector de 24 orificios 
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Puertos y conectores (continuacion) 

Serie Conector de 9 patas; UART compatible con 1655 OC 

con un biifer de 16 bytes 

Audio Conector en miniatura (li'nea de salida) de auriculares 

0 altavoces 

Acoplamiento Conector de 280 patas 

Notificaciones reglamentarias 

Una interferencia electromagnetica (EMI, Electromagnetic Interference) es cualquier serialo emision, radiada en el espacio o 
conducida a traves de un cable de alimentacion o senal,que pone en peligro el funcionamiento de la navegacion por radio u otro 
servicio de seguridad, o degrada seriamente, obstruye o interrumpe de forma repetida un servicio de comunicaciones por radio 
autorizado. Los servicios de radiocomunicaciones incluyen, entre otros, emisoras comerciales de AM/FM, television, servicios de 
telefoiiia movil, radar, control de trafico aereo, buscapersonas y servicios de comunicacion personal (PCS, Personal Communication 
Services). Estos servicios autorizados, junto con emisores no intencionados como dispos け ivos digitales, incluyendo sistemas 
inform う ticos，contribuyen al entorno electromagnetico. 

La compatibilidad electromagnetica (EMC, Electromagnetic Compatibility) es la capacidad de los componentes del equipo electronico 
de funcionar correctamente juntos en el entorno electronico. Aunque este ordenador se ha disenado y ajustado para cumplir con los 
limites de emision electromagnetica establecidos por la agencia reglamentaria, no hay ninguna garantia de que no ocurran interferencias 
en una instalacion en particular. Si este equipo provoca interferencias con servicios de comunicaciones por radio,lo que se puede 
determinar apagando y encendiendo el equipo, intente corregir dichas interferencias adoptando una o varias de las siguientes meclidas ： 

• Cambie la orientacion de la antena de recepcion. 

• Vuelva a ubicar el ordenador con respecto al receptor. 

• Separe el ordenador del receptor. 

• Conecte el ordenador a una toma de alimentacion electrica cliferente de forma que el ordenador y el receptor se encuentren 
en ramas distintas del circuit。. 

Si es iiecesario, consulte a un representante del servicio cle asistencia tecnica de Dello a un tecnico experimentado en radio o 
television para obtener consejos adicionales. 

Para obtener informacion reglamentaria adicional, consulte el manual del propietario ola gui'a del usuario para su ordenador. 

Los productos Dell ™ estan disenados, probados y clasificaclos segun los entornos electromagneticos en que se usan. Estas 
clasificaciones de entornos electromagneticos se refieren generalmente a las siguientes definiciones concertadas ； 

• Clase A ； normalmente para entornos empresariales o industriales. Es posible que los productos de Clase B se utilicen en un 
entorno de し lase A. 

• Clase B ； normalmente para entornos residenciales. Los productos de Clase A no se deben utilizar en un entorno de Clase B. 

El equipo de tecnologia de informacion (ITE), que incluye perifericos, tarjetas de expansion, impresoras, dispos け ivos de 
entrada/salida (E/S), monitores, etc., integrados en el ordenador o conectados a el, debe ajustarse a la clasificacion del entorno 
electromagnetico del ordenador. 

Un aviso sobre cables de senales blindados: utilice unicamente cables blindados para conectar dispositivos a cualquier dispositive 
Dell con el fin de reducir las posibilidades de interferencias con los servicios de comunicaciones de radio. La utilizacion de cables de 
senal apantallados garantiza el mantenimiento de la clasificacion de Compatibilidad electromagnetica apropiada para el entorno 
de trabajo. Hay cables Dell para las impresoras en paralelo. Si lo prefiere, puede solicitar un cable Dell en el sitio web www.dell.com. 

Dell ha determinado que este producto es un product© de Clase B unificado. En los apartados siguientes se proporciona 
informacion de seguridad del producto o de la EMC/KMI especifica del pais. 

Para obtener informacion regulatoria adicional，consulte la pagina 19. 


Guia de configuracion de la base para medios | 141 



142 I Guia de configuracion de la base para medios 





111111111111111111111111111111111 

0KJ612A00 


Printed in China. 

中国巧刷 
中國印製 
Imprime en Chine. 
Impreso en China. 
Printed on recycled paper. 






O0LL 


111111111111111111111111111111111 

0KJ612A00 


Printed in Malaysia. 
马来西亚印刷 - 
馬來西亞印製 . 
Imprime en Malaisie. 
Imp 巧 so en Malasia. 





